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PREFACE. 


ΤΗΕ Liturgy of S. James may claim the first place for 
value among all the primitive Liturgies. The direct 
parent of those of S. Basil and S. Chrysostom, it is itself 
still said in some of the islands of the Archipelago on 
S. James's Day. 

There are but two MSS., with the fragment of a third, 
from which the ancient text is derived. The first of these, 
belonging to the Basilian Library at Rome, was written at 
Antioch during the twelfth century: the second appears 
to have been transcribed ¡in “Mount Sinai during the 
tenth. The earliest. edition: was published at Rome і in 
1526, by Demetrius Dudas; . then we have the Paris 
edition of 1560; then the reprints in the Bibliotheca 
Patrum, the Codex Apocryphus Novi Testamenti, and 
the Codex Liturgicus of Assemann. Bishop Rattray 
published, in 1742, “The Ancient Liturgy of the Church 
at Jerusalem ;” or S. James’s, restored, as he conceived, 
to its original purity by the omission of later insertions : 
a valuable work, from the collation of parallel passages 
in the other primitive Liturgies, though the supposed 
restoration is unsatisfactory enough. Then follow Mr. 
Trollope's ** Greek Liturgy of S. James, with an English 
Introduction and Notes” (Edinburgh, 1848); my own 
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edition in the Tetralogia Liturgica; and finally, Dr. 
Daniel's, in his Codex Liturgicus, who has done me the 
honour of quoting largely from my notes. 

The present edition is not an exact reprint of any of 
the above-mentioned, as further consideration has induced 
me to prefer one or two readings which I had rejected in 
the Tetralogia. 

The Liturgy of S. Clement, with Gon’s nel, will be 
the next to follow. 


SACKVILLE COLLEGE, June 9th, 1858. 





Н OEIA ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ TOY ATIOY ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 
KAI ΑΔΕΛΦΟΘΕΟΥ ΙΑΚΩΒΟΥ. 


Ὁ ἱερεύς. 

'EN πλήθει ἁμαρτιῶν μεμολυσμένον με μὴ ἐξουδενώ- 
ons, δέσποτα Κύριε ὁ Θεὸς ἡμῶν" ἰδοὺ γὰρ προσῆλθον 
TO θείῳ τούτῳ καὶ ἐπουρανίῳ. μυστηρίῳ σου, οὐχ ὡς 
ἄξιος ὑπάρχων" ἀλλ᾽ εἰς τῆν. σὴν ἀφορῶν ἀγαθότητα, 
ἀφίημί σοι τὴν φωνὴν, ‘O Θεὸς ἱλάσθητί por τῷ ἅμαρ- 
Τωλῷ' ἥμαρτον εἰς τὸν οὐρανὸν καὶ ἐνώπιόν σου, καὶ 
οὐκ εἰμὶ ἄξιος ἀντοφθαλμῆσαι τῇ ἱερᾷ σου ταύτῃ καὶ 
πνευματικῇ τραπέζῃ, ἐφ᾽ ἢ ὁ μονογενής σου Yios кої 
Κύριος ἡμῶν Ἰησοῦς Χριστὸς ἐμοὶ τῷ ἁμαρτωλῷ, καὶ 
πάσῃ κηλῖδι κατεστιγμένῳ, μυστικῶς πρόκειται εἰς 
θυσίαν. Διὸ. ταύτην σοι τὴν ἱκεσίαν καὶ εὐχαριστίαν 
προσάγω, τοῦ καταπεμφθῆναί μοι τὸ Πνεῦμά σου τὸ 
Παράκλητον ἐνισχύον καὶ .καταρτίζον με πρὸς τὴν 
λειτουργίαν ταύτην, καὶ τὴν παρὰ σοῦ μοι τῷ λαῷ 
ἐπαγγελθεῖσαν φωνὴν, ἀκατακρίτως ταύτην ἀποφθέγ- 
ξασθαι καταξίωσον, é €v Χριστῷ Ἰησοῦ τῷ Κυρίῳ ἡμῶν, 
μεθ᾽ οὗ εὐλογητὸς el, σὺν τῷ παναγίῳ καὶ ἀγαθῷ καὶ 
ζωοποιῷ καὶ ὁμοουσίῳ σου Πνεύματι, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ 
εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. μήν. 


Εὐχὴ τῆς παραστάσεως. 

Δόξα τῷ Πατρὶ καὶ τῷ Υἱῷ καὶ τῷ ἁγίῳ Πνεύματι, 
τῷ τριαδικῷ καὶ ἑνιαίῳ φωτὶ τῆς θεότητος, τῆς ἐν τριάδι 
μοναδικῶς ὑπαρχούσης, καὶ διαιρουμένης ἀδιαιρέτως' 
τριὰς γὰρ eis Θεὸς παντοκράτωρ, οὗ τὴν δόξαν οἱ où- 
pavo: διηγοῦνται, ἡ δὲ γη τὴν αὐτοῦ δεσποτείαν, καὶ ἡ 
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θάλασσα τὸ αὐτοῦ κράτος, καὶ πᾶσα αἰσθητὴ καὶ von- 
T) κτίσις τὴν αὐτοῦ μεγαλειότητα κηρύττει πάντοτε’ 
ὅτι αὐτῷ πρέπει πᾶσα δόξα, τιμῆ, κράτος, μεγαλωσύνη 
тє καὶ μεγαλοπρέπεια, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας 
τῶν αἰώνων. Αμήν. 


Едут τοῦ θυμιάματος τῆς εἰσόδου τῆς 
ἐνάρξεως. 


Δέσποτα Κύριε Ἰησοῦ Χριστὲ, ὢ Θεοῦ _Aóye, б 
ἐκουσίως ἑαυτὸν θυσίαν ἄμωμον ἐπὶ σταυροῦ τῷ Θεῷ 
καὶ Πατρὶ προσαγαγὼν, ὁ διφυὴς ἄνθραξ, ὁ ὁ τῇ λαβίδι 
τῶν τοῦ προφήτου χειλέων ἁψάμενος, καὶ Tas ἅμαρ- 
τίας αὐτοῦ ἀφελόμενος, ἄψαι καὶ ἡμῶν τῶν ἁμαρτωλῶν 
τῶν αἰσθήσεων, καὶ -καθάρισον ў ἡμάς ἀπὸ πάσης κηλῖδος, 
καὶ παράστησον ἡμᾶς ἁγνοὺς τῷ ἁγίῳ σου θυσιαστηρίῳ 
τοῦ προσενέγκαι σοι θυσίαν αἰνέσεως" καὶ πρόσδεξαι 
аф ἡμῶν τῶν ἀχρείων δούλων σου тд παρὸν θυμίαμα, 
εἰς ὀσμὴν εὐωδίας" καὶ εὐωδίασον ἡ ἡμῶν τὸ δυσῶδες τῆς 
ψυχῆς καὶ τοῦ σώματος", καὶ ἁγίασον ἡμᾶς τῇ ἁγια- 
στικῇ δυνάμει τοῦ παναγίου σου Πνεύματος" σὺ γὰρ εἶ 
μόνος ἅγιος, б ἁγιάζων καὶ τοῖς πιστοῖς µεταδιδόµενος" 
καὶ πρέπει σοι 7j δόξα σὺν τῷ ἀνάρχῳ σου Πατρὶ, καὶ 
TO 'παναγίῳ καὶ ἀγαθῷ καὶ ζωοποιῷ σου Πνεῦματι, νῦν 
καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. 


Εὐχὴ τῆς EVA pg ео 

Εὐεργέτα βασιλεῦ τῶν αἰώνων, καὶ τῆς κτίσεως 
ἁπάσης δημιουργὲ, πρόσδεξαι προσιοῦσάν σοι διὰ τοῦ 
Χριστοῦ σου THY ἐκκλησίαν σου ἑκάστῳ TO συμφέρον 
ἐκπλήρωσον' ἄγαγε πάντας εἰς τελειότητα, καὶ ἀξίους 
ἡμᾶς ἀπέργασαι τῆς χάριτος τοῦ ἁγιασμοῦ σου, ἐπισυν- 
άγων ἡμᾶς ἐν τῇ ἁγία σου ἐκκλησίᾳ, ἣν περιεποιήσω 
τῷ THD сирот τοῦ μονογενοῦς σου Υἱοῦ, Κυρίου δὲ 
καὶ Σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, μεθ᾽ οὗ εὐλογητὸς 
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єї καὶ δεδοξασμένος σὺν τῷ παναγίῳ καὶ ἀγαθῷ καὶ 
ζωοπῳῷ σου Πνεύματι, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας. 
Ἀμήν. 
Ὁ διάκονος, 
Ἔτι τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν. 
Ὁ ἱερεὺς, εὐχὴν τοῦ θυμιάματος τῆς 
εἰσόδου τῆς συνάξεως. 

Ὁ Oeos ὁ προσδεξάμενος AREA τὰ δῶρα, Νῶε καὶ 
Ἀβραὰμ τὴν θυσίαν, ᾿Δαρὼν καὶ Ζαχαρίου τὸ θυμίαμα, 
πρόσδεξαι καὶ ἐκ χειρὸς ἡμῶν τῶν ἁμαρτωλῶν τὸ 
θυμίαμα τοῦτο εἰς ὀσμὴν εὐωδίας καὶ ἄφεσιν τῶν ἅμαρ- 
τιῶν ἡμῶν, καὶ παντὸς τοῦ λαοῦ σου, ὅτι εὐλογημένος 
ὑπάρχεις, καὶ πρέπει σοι jj δόξα τῷ Πατρὶ καὶ τῷ Υἱῷ 
καὶ τῷ ἁγίῳ Πνεύματι, νῦν καὶ del. 


Ὃ διάκονος. 
Κύριε εὐλόγησον. 
О ἱερεὺς ἐπεύχεται. 

ʻO Κύριος καὶ Θεὸς ἡμῶν "сос Χριστὸς, ὁ δι 
ὑπερβολὴν ἀγαθότητος ı καὶ ἀκατάσχετον € ἔρωτα σταυ- 
ρωθεὶς, καὶ λόγχῃ καὶ ἥλοις παρῆναι μὴ ἀπανηνάμενος" 
ὁ τὴν κρυφίαν καὶ | ἐπίφοβον ταύτην τελετὴν, εἰς ἀνάμ- 
νησιν αἰωνίαν ἡμῖν ἐκτενῆ παρασχόμενος" εὐλογήσαι 
την ἐν Χριστῷ τῷ Θεῷ διακονίαν σου, καὶ εὐλογῆσαι 
τὴν εἴσοδον ἡμῶν, καὶ ἐντελῶς τελειώσαι τὴν παρά- 
στασιν τῆς λειτουργίας ἡμῶν ταύτης, τῇ ἀφάτῳ αὐτοῦ 
εὐσπλαγχνίᾳ,, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 
αἰώνων. Αμήν. 


4 ` ^ , 
Εὐχὴ ἀποκριτικὴ пара τοῦ διακόνου. 


* O Κύριος εὐλογήσαι καὶ ἀξιώσαι ἡμᾶς σεραφικῶς 
δωροφορῆσαι, καὶ προσᾷσαι τὴν πολυύμνητον ᾠδὴν τοῦ 
ἐνθεαστικοῦ καὶ τρισαγίου, τῷ ἀνενδεεῖ καὶ ὑπερπλήρει 
πάσης τῆς ἁγιαστικῆς τελειότητος, νῦν καὶ ἀεί. ү 
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Eita ἄρχεται ἀειδεῖν ὁ διάκονος ἐν τῇ 
εἰσόδῳ. e 


0 μονογενὴς Yios καὶ Λόγος τοῦ Θεοῦ ἀθάνατος 
ὑπάρχων, καταδεξάµενος διὰ τὴν ἡμετέραν σωτηρίαν 
σαρκωθῆναι ἐκ τῆς ἁγίας θεοτόκου καὶ ἀειπαρθένου 
Μαρίας, ἀτρέπτως ἐνανθρωπήσας, σταυρωθείς тє, 
Χριστὲ ὁ Θεὸς, θανάτῳ θάνατον πατήσας, εἰς àv τῆς 
ἁγίας Τριάδος, συνδοξαζόµενος τῷ Πατρὶ καὶ τῷ ἁγίῳ 
Πνεύματι, σῶσον ἡμᾶς. 


'O ἱερεὺς λέγει τὴν εὐχὴν ταύτην ἀπὸ 


τῶν πυλῶν ἕως τοῦ θυσι αστηρίου. 


ʻO Өєдє 0 παντοκράτωρ ὁ μεγαλώνυμος Κύριος, ὁ 
δοὺς ἡμῖν εἴσοδον εἰς τὰ ἅγια τῶν ἁγίων, διὰ τῆς ἐπι- 
δημίας τοῦ μονογενοῦς σου Yiov, Κυρίου δὲ καὶ Θεοῦ 
καὶ Σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, i ἱκετεύομεν καὶ πα- 
ρακαλοῦμεν τὴν σὴν ἀγαθότητα, ἐπειδὴ ἔμφοβοι καὶ 
ἔντρομοί έσμεν, μέλλοντες παρεστάναι τῶ ἁγίῳ σου 
θυσιαστηρίῳ, ἐξαπόστειλον cp ἡμᾶς ὁ Θεὸς τὴν χάριν 
σου τὴν ἀγαθὴν, καὶ ἁγίασον ἡμῶν τὰς ψυχὰς καὶ τὰ 
σώματα καὶ τὰ πνεύματα, καὶ ἀλλοίωσον τὰ φρονή- 
para ἡμῶν πρὸς εὐσέβειαν, ἵνα ἐν καθαρῷ συνειδότι 
προσφέρωμεν σοι δῶρα, δόματα, καρπώματα, εἰς ἀθέ- 
TNT τῶν ἡμετέρων πλημμελημάτων, καὶ εἰς ἱλασμὸν 
παντὸς τοῦ λαοῦ σου, χάριτι καὶ οἰκτιρμοῖς καὶ φιλαν- 
σρωπίᾳ τοῦ ; μονογενοῦς σου Yiov, μεθ᾽ οὗ εὐλογητὸς εἶ 
εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Αμήν. 


Μετὰ τὸ εἰσελθεῖν eis τὸ θυσιαστήριον 
λέγει ὁ ἱερεύς. 
Εἰρήνη πᾶσιν. 
“О λαός. 
Καὶ τῷ πνεύματί σου. 
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“О ἱερεύς. 

. Ὁ Κύριος εὐλογήσαι πάντας ἡμᾶς, καὶ ἁγιάσαι ἐπὶ 
τῇ εἰσόδῳ καὶ ἱερουργίᾳ τῶν θείων καὶ ἀχράντων µυστη- 
piwv, καὶ τὰς μακαρίας ψυχὰς ἀναπαύων μετὰ ἁγίων 
καὶ δικαίων, τῇ αὑτοῦ χάριτι καὶ φιλανθρωπίᾳ, νῦν καὶ 
ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Αμήν. 


/ 
Εἶτα λέγει ὁ διάκονος συναπτήν. 


Ἐν εἰρήνῃ τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν. 

Ὑπὲρ τῆς ἄνωθεν εἰρήνης καὶ Θεοῦ φιλανθρωπίας 
καὶ σωτηρίας τῶν υχῶν ἡμῶν, τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν. 

Ὑπὲρ τῆς εἰρήνης τοῦ ) σύμπαντος κόσμου, καὶ | ἑνώσεως 
πασῶν τῶν ἁγίων τοῦ Θεοῦ ἐκκλησιῶν, τοῦ Κυρίου 
δεηθῶμεν. 

Ὑπὲρ ἀφέσεως : τῶν ἁμαρτιῶν καὶ συγχωρήσεως τῶν 
πλημμελημάτων ἡμῶν, καὶ τοῦ ῥυσθῆναι ἡμᾶς ἀπὸ 
πάσης θλίψεως, ὀργῆς, κινδύνου, καὶ ἀνάγκης, καὶ 
ἐπαναστάσεως ἐχθρῶν, τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν. 


Εἶτα of ψάλται τὸν τρισάγιον ψάλ- 
λουσιν ὕμνον. 

Ἅγιος ὁ Θεὸς, ἅγιος ἰσχυρὸς, ἅγιος ἀθάνατος, ἐλέ- 
Ἴσον ἡμᾶς. 
Καὶ ὁ ἱερεὺς ἐπεύχεται ἐπικλινόμεγος, 

Οἰκτίρμον καὶ ἐλεῆμον, μακρόθυμε καὶ πολυέλεε καὶ 
ἀληθινὲ Κύριε, ἐπίβλεψον ἐξ ἑτοίμου κατοικητηρίου 
σου, καὶ ἐπάκουσον ἡμῶν τῶν σῶν ἱκετῶν, καὶ ῥῦσαι 
ἡμᾶς ἀπὸ παντὸς πειρασμοῦ διαβολικοῦ Te. καὶ ἀνθρω- 
πίνου, καὶ i) ἀποστήσῃς ap ἡμῶν THY σὴν βοήθειαν, 
μηδὲ βαρυτέρας τῆς ἡμετέρας .δυνάµεως παιδείας € ETa- 
γάγης ἡμῖν ἡμεῖς γὰρ οὐχ ἱκανοὶ πρὸς τὸ νικάν τὰ 
ἀντιπίπτοντα" σὺ δὲ δυνατὸς εἶ, Κύριε, eic τὸ σώζειν 
ἐκ πάντων τῶν ἐναντιωμάτων" σῶσον ἡμᾶς б Өєдє ёк 
τῶν δυσχερῶν τοῦ κόσμου τούτου κατὰ τὴν χρηστότη- 


46 THE LITURGY OF 


τά σου, ὅπως εἰσελθόντες ἂν кабара συνειδήσει πρὸς TO 
ἅγιόν σου θυσιαστήριον, τὸν μακάριον καὶ τρισάγιον 
ὕμνον, σὺν ταῖς ἐπουρανίαις δυνάμεσιν, ἀκατακρίτως 
ἀναπέμπωμέν со” καὶ THY εὐάρεστόν σοι καὶ θείαν 
ἐπιτελέσαντες λειτουργίαν, καταξιωθῶμεν τῆς αἰωνίου 
ζωής. 

Ἐκφώνησις. 


"On ἅγιος εὖ Κύριε б Өєдє ἡμῶν, καὶ ἐν ἁγίοις 
κατοικεῖς καὶ ἐπαναπαύῃ, καὶ σοὶ τὴν δόξαν καὶ τὸν 
τρισάγιον ὕμνον ἀναπέμπομεν. τῷ Πατρὶ καὶ τῶ Yio 
kai τῷ ἁγίῳ Πνεύματι, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας 
τῶν αἰώνων. 

Ὁ λαός. Αμήν. 

O ἱερεύς. Εἰρήνη πάσιν. 

“О λαός. Καὶ τῷ πνεύματί σου. 

Οἱ ψάλται, ᾿Αλληλούϊα. 

Εἶτα. ἀναγινώσκεται᾽ διεξοδικώτατα 
τὰ ἱερὰ λόγια τῆς παλαιᾶς διαθήκης καὶ 
τῶν προφητῶν, καὶ ἀποδείκνυται ἡ τοῦ 
Υἱοῦ τοῦ Θεοῦ ἐνανθρώπησις, τά τε πάθη 
καὶ 7 єк νεκρῶν ἀνάστασις, ў eis τοὺς 
οὐρανοὺς ἄνοδος, καὶ πάλιν 7 δευτέρα 
αὐτοῦ μετὰ δόξης παρουσία καὶ τοῦτο 
γίνεται каб ἑκάστην ἐν τῇ ἱερᾷ καὶ 
θείᾳ ἱερουργίᾳ. 

Μετὰ δὲ τὸ ἀναγνῶσαι καὶ διδάξαι Ak 
yet, б διάκονος 

Εἴπωμεν πάντες, Κύριε ἐλέησον. 

Κύριε παντοκράτορ ὁ Θεὸς τῶν πατέρων ἡμῶν, δεό- 
μεθά σον, ἐπάκουσον. 

Ὑπὲρ τῆς ἄνωθεν εἰρήνης καὶ τῆς σωτηρίας τῶν 
ψυχῶν ў ἡμῶν, τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν. 

“Y Ep τῆς εἰρήνης τοῦ σύμπαντος κόσμου, καὶ ἑνώσεως 


2 


SAINT JAMES. 47 


πασῶν τῶν ἁγίων τοῦ Θεοῦ ἐκκλησιῶν, τοῦ Κυρίου 
δεηθῶμεν. 

Ὑπὲρ σωτηρίας καὶ ἀντιλήψεως παντὸς τοῦ φιλο- 
χρίστου λαού, δεόμεθά. σου ἐπάκουσον. 

Ὑπὲρ τοῦ ῥυσθῆναι ἡμᾶς ἀπὸ πάσης θλίψεως, ὁ ὀργῆς, 
κινδύνου καὶ ἀνάγκης, αἰχμαλωσίας, πικροῦ θανάτου, 
καὶ τῶν ἀνομιῶν ἡμῶν, δεόµεθά σου ἐπάκουσον. 

Ὑπὲρ τοῦ περιεστῶτος λαοῦ καὶ ἀπεκδεχομένου τὸ 
παρὰ σοῦ πλούσιον καὶ μέγα ἔλεος, ἱκετεύομέν σε, 
σπλαγχνίσθητι καὶ ἐλέησον. 

Σῶσον ὁ Θεὸς τὸν λαόν σου, καὶ εὐλόγησον τὴν κλη- 
ρονομίαν σου. 

᾿Επίσκεψαι τὸν κόσμον σου ἐν ἐλέει καὶ οἰκτιρμοῖς. 

Ὕψωσον κέρας Χριστιανῶν τῇ δυνάμει τοῦ τιμίου 
καὶ ζωοποιοῦ σταυροῦ. 

Ἱκετεύομέν | σε πολυέλεε Κύριε, ἐπάκουσον ἡμῶν δεο- 
μένων σου, καὶ ἐλέησον. 

“О λαὸς ἐκ τρίτου. 

Κύριε ἐλέησον. | 

“О διάκονος. 

“Үлёр ἀφέσεως ἁμαρτιῶν ἡμῶν, καὶ συγχωρήσεως 
πλημμελημάτων, καὶ τοῦ ῥυσθῆναι ἡμᾶς ἀπὸ πάσης 
θλίψεως, ὀργῆς, κινδύνου, καὶ ἀνάγκης, τοῦ Κυρίου 
δεηθῶμεν. 

Τὴν ἡμέραν πᾶσαν τελείαν, ἁγίαν, εἰρηνικὴν, καὶ 
ἀναμάρτητον οἱ πάντες παρὰ τοῦ Κυρίου διελθεῖν 
αἰτησώμεθα. 

Ἄγγελον εἰρήνης, πιστὸν ὁδηγὸν, φύλακα τῶν ψυχῶν 
καὶ τῶν σωμάτων ἡμῶν, παρᾶ τοῦ ‚ Κυρίου αἰτησώμεθα. 

Συγγνώμην καὶ ἄφεσιν ἁμαρτιῶν καὶ τῶν πλημμε- 
λημάτων ἡ ἡμῶν, παρὰ τοῦ Κυρίου αἰτησώμεθα. 

Τὰ καλὰ καὶ συμφέροντα ταῖς ψυχαῖς ἡμῶν, καὶ 
εἰρήνην τῷ κόσμῳ, παρὰ τοῦ Κυρίου αἰτησώμεθα. 
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Tov ὑπόλοιπον χρόνον τῆς ζωῆς ἡμῶν ἐν εἰρήνη καὶ 
ὑγιείᾳ ἐκτελέσαι, παρὰ τοῦ Κυρίου αἰτησώμεθα. 

Χριστιανὰ τὰ τέλη τῆς ζωής ἡμῶν, ἀνώδυνα, ave- 
παίσχυντα, καὶ καλἠν ἀπολογίαν τὴν ἐπὶ τοῦ φοβεροῦ 
καὶ φρικτοῦ βήματος τοῦ Χριστοῦ, αἰτησώμεθα. 


“O ἱερεύς. 

Σὺ γὰρ ei б εὐαγγελισμὸς κ καὶ ὁ φωτισμὸς, σωτὴρ 
καὶ φύλαξ τῶν ψυχῶν καὶ τῶν σωμάτων ἡμῶν, ὁ 
Θεὸς, καὶ б μονογενής σου Υἱὸς, καὶ τὸ Πνεῦμά σου τὸ 
πανάγιον, νῦν καὶ ἀεί. 

Ὁ λαός. ᾿Αμήν, 


Ὁ ἱερεύς. 

Тус παναγίας, ἀχράντου, ὑπερενδόξου δεσποίνης 
ἡμῶν θεοτόκου καὶ ἀειπαρθένου Μαρίας, μετὰ πάντων 
τῶν ἁγίων καὶ δικαίων, μνημονεύσαντες, ἑαυτοὺς καὶ 
ἀλλήλους καὶ πᾶσαν τὴν ζωὴν ἡμῶν Χριστῷ τῷ Θεῷ 
παραθώμεθα. 

“О λαός. Σοὶ Κύριε. 

Oi ερεύ ς. 

О ἐνηχήσας ἡμᾶς Θεὸς τὰ θεῖά σου λόγια καὶ σω- 
τήρια, φώτισον τὰς ψυχὰς ἡμῶν τῶν ἁμαρτωλῶν εἰς 
τὴν τῶν προλεχθέντων κατάληψιν, ὡς μή μόνον ἀκροα- 
τὰς ὀφθῆναι τῶν πνευματικῶν, ἀλλὰ καὶ ποιητὰς 
πράξεων ἀγαθῶν, πίστιν μετερχομένους ἀνύπουλον, 
βίον ἄμεμπτον, πολιτείαν ἀνέγκλητον. 


Ἐκ $ ώνησις. 

Ἐν Χριστῷ Γησοῦ τῷ Κυρίῳ ἡμῶν, μεθ’ οὗ εὐλογη- 
τὸς el, σὺν τῷ παναγίῳ καὶ ἀγαθῷ καὶ ζωοποιῷ σου 
Πνεύματι, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας. 

Ὁ λαός. Αμήν. 

ε ГА 

О ἱερεύς. Εἰρήνη πᾶσιν. 
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“О λαός. 
Καὶ τῷ πνεύματί σου. 
“О διάκονος. 


Τὰς κεφαλὰς ἡμῶν. τῷ Κυρίῳ κλίνωμεν. 
Ὃ λαός. Σοὶ Κύριε. 


Ὁ ἱερεὺς ἐπεύχεται λέγων, 


Δέσποτα ζωοποιὲ καὶ τῶν ἀγαθῶν χορηγὲ, ὁ δοὺς 
τοῖς ἀνθρώποις τὴν μακαρίαν ἐλπίδα τῆς αἰωνίου ζωῆς, 
TOV Kópiov ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστὸν, καταξίωσον ἡμᾶς 
ἐν ἁγιασμῷ καὶ ταύτην σοι τὴν θείαν ἐπιτελέσαι λει- 
τουργίαν, εἰς ἀπόλαυσιν τῆς μελλούσης μακαριότητος. 

Ἐκφώνησις, 

Ὅπως ὑπὸ τοῦ κράτους σου πάντοτε φυλαττόμενοι, 
καὶ εἰς φῶς ἀληθείας -ὁδηγούμενοι, σοὶ τὴν δόξαν καὶ 
τὴν εὐχαριστίαν ἀναπέμπωμεν, ro Πατρὶ καὶ τῷ Υἱῷ 
καὶ τῷ ἁγίῳ Πνεύματι, νῦν καὶ ἀεί, 

“O A αός. Αμήν. 

“О διάκονος. 

Μή τις τῶν κατηχουμένων, μή τις τῶν ἀμυήτων, μή 
τις τῶν μὴ δυναμένων ἡμῖν συνδεηθῆναι" ἀλλήλους 
ἐπίγνωτε' τὰς θύρας" ὀρθοὶ πάντες. "Ert τοῦ Κυρίου 
δεηθῶμεν. 

Ὁ ἱερεὺς εὐχὴν τοῦ θυμιάματος, 

Δέσποτα παντοκράτορ, βασιλεῦ τῆς δόξης," ὁ ὁ εἰδὼς τὰ 

πάντα πρὶν γενέσεως αὐτῶν, αὐτὸς πάρεσον ἡμῖν ἐν τῇ 
ὥρᾳ ἁγίᾳ ταύτῃ ἐπικαλουμένοις ce’ καὶ Ἀύτρωσαι ἡμάς 
ἀπὸ αἰσχύνης παραπτωμάτων' κάθαρον ἡ ἡμῶν τὸν νοῦν 
καὶ τὰ φρονήματα ἀπὸ μιαρῶν ἐπιθυμιῶν καὶ κοσμικῆς 
ἁπάτης καὶ πάσης διαβολικῆς € ἐνεργείας" Kat ὶπρόσδεξαι 
ἐκ χειρὸς ἡμῶν τῶν ἁμαρτωλῶν тд θυμίαμα τοῦτο, ὡς 
προσεδέξω τὴν προσφορὰν "Άβελ καὶ Νῶε καὶ ᾿Ααρὼν 
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кої Σαμουήλ, καὶ πάντων σου τῶν ἁγίων, ῥυόμενος 
ἡμᾶς ἀπὸ παντὸς πονηροῦ πράγματος, καὶ σώζων εἰς 
τὸ πάντοτε εὖα εστεῖν καὶ προσκυνεῖν καὶ δοξάζειν σε 
τὸν Πατέρα kat TÓv μονογενῇ σου Υἱὸν καὶ τὸ Πνεῦμά 
σου τὸ πανάγιον, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Καὶ ἄρχονται οἱ ἀναγνῶσται τοῦ χερου- 
βικοῦ. 


Οἱ τὰ χερουβὶμ μυστικῶς εἰκονίζοντες, καὶ τῇ ζωο- 
ποιῷ Τριάδι τὸν τρισάγιον ὕμνον. ἄδοντες, πάσαν τήν 
βιωτικὴν ἀποθώμεθα μέριμναν, ὡς τὸν βασιλέα τῶν 
ὅλων ὑποδεξάμενοι ταῖς ἀγγελικαῖς ἀοράτως δορυφο- 
ρούμενον τάξεσιν, ἀλληλούϊα. 


“О ἱερεύς. 

Σιγησάτω πᾶσα σὰρξ βροτεία, καὶ στήτω μετὰ 
φόβου καὶ τρόμου, καὶ μηδὲν γῆΐνον ἐν ἑαυτῇ Noyi- 
ζέσθω' б yap βασιλεὺς τῶν βασιλευόντων, καὶ Κύριος. 
τῶν κυριευόντων, „Христос б Θεὸς ἡμῶν προέρχεται 
σφαγιασθῆναι καὶ δοθῆναι εἰς βρῶσιν τοῖς πιστοῖς" 
προηγοῦνται δὲ τούτου οἱ χοροὶ τῶν ἀγγέλων μετὰ 
πάσης ἀρχῆς καὶ ἐξουσίας, τὰ πολυόμματα χερουβὶµ, 
καὶ τὰ ἑξαπτέρυγα σεραφὶμ τὰς ὄψεις καλύπτοντα, 
καὶ βοῶντα τὸν ὕμνον ἀλληλούϊα, ἀλληλούϊα, QAAN- 
λούία. 


Ὁ TEPEY2* εἰσάγων τὰ ἅγια д дра, 
λέγει THY кр ταύτην. 


“0 Θεὸς, ὁ Θεὸς ἡμῶν, ὁ τὸν οὐράνιον ἄρτον τὴν 
τροφὴν τοῦ παντὸς κόσμου, τὸν Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦ» 
Χριστὸν ἐξαποστείλας, σωτῆρα, καὶ Ἀυτρωτὴν, καὶ 
εὐεργέτην, εὐλογοῦντα, καὶ ayid ovra ἡμᾶς, αὐτὸς 
εὐλόγησον τὴν πρόθεσιν ταύτην, καὶ πρόσδεξαι αὐτὴν 
εἰς τὸ ὑπερουράνιόν σου θυσιαστήριον’ μνημόνευσον, 
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ὡς ἀγαθὸς καὶ φιλάνθρωπος, τῶν προσενεγκάντων, 
καὶ δι οὓς προσήγαγον" καὶ ἡμᾶς ἀκατακρίτους. διαφύ- 
Ἄαξον ἐ ἐν τῇ “ερουργίφ τῶν θείων σου μυστηρίων" ὅτι 
ἡγίασται, καὶ δεδόξασται τὸ πάντιμον καὶ μεγαλοπρε- 
πες ὄνομά σου, τοῦ ‚ Πατρὸς καὶ τοῦ Yiov καὶ „той ‚үгө 
Πνεύματος, νῦν καὶ dei καὶ eig τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 


Ὁ ie ρεύς. 
Εἰρήνη псі. = 
“О διάκονος. 
Κύριε εὐλόγησον. 
“О ἱερεύς. 
Εὐλογητὸς ὁ Θεὸς, ó εὐλογῶν καὶ ἁγιάζων πάντας 
ἡμάς ἐπὶ ту «προθέσει τῶν θείων καὶ ἀχράντων 'µυστη- 
pico, καὶ τὰς μακαρίας ψυχὰς ἀναπαύων μετὰ ἁγίων 


καὶ δικαίων, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 
αἰώνων. 


Ὁ διάκονος. 
Ἔν σοφίᾳ πρόσχωμεν 
г P X b 


Ἄρχετ αι ὁ ἱερεύς. 

Πιστεύω eis ἕνα Θεὸν Πατέρα παντοκράτορα, ποιητὴν 
οὐρανοῦ καὶ γῆς καὶ eig ἕνα Κύριον ᾿Ιησοῦν Χριστὸν 
τὸν Υἱὸν. τοῦ Θεοῦ. Καὶ τὰ ἑξῆς τοῦ συμβό- 
λου τῆς πίστεως. 


Ἔπειτα ἐπεύχεται κλίνας τὸν ае 


“O πάντων Θεὸς καὶ Δεσπότης, ἀξίους ἡμᾶς ἀπέρ- 
aca Tas ὥρας ταύτης τοὺς ἀναξίους, φιλάνθ wre’ 
iva καθαρεύοντες παντὸς δόλου καὶ πάσης ὑποκρίσεως, 
ἑνωθῶμεν ἀλλήλοις τῷ τῆς εἰρήνης καὶ τῆς ἀγάπης 
συνδέσμῳ, βεβαιούμενοι τῷ τῆς σῆς θεογνωσίας à ἁγιασ- 
KO, διὰ τοῦ μονογενοῦς σου Υἱοῦ, Κυρίου δὲ καὶ Bwth- 
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poc ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, μεθ᾽ οὗ εὐλογητὸς εἶ σὺν τῷ 
παναγίῳ καὶ ἀγαθῷ καὶ ζωοποιῷ σου Πνεύματι, νῦν 
καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. Αμήν. 


“О διάκονος. 


Στῶμεν καλῶς, στῶμεν εὐλαβῶς, στῶμεν μετὰ φό- 
βου Θεοῦ καὶ κατανύξεως. Ἐν εἰρήνῃ τοῦ Κυρίου 
δεηθῶμεν. 


“O ἱερεύς, 


"Ort Θεὸς εἰρήνης, ἐλέους, ἀγάπης, οἰκτιρμῶν, καὶ 
μμ... ὑπάρχεις σὺ, καὶ ὁ «μονογενής σου Υἱὸς, 
καὶ τὸ Πνεῦμά σου τὸ πανάγιον νῦν καὶ ἀεί. 

“О λαό с, Ἀμήν. 

Ὃ ἱερεύς, Εἰρήνη πάσιν. 

€ „ р 

О λαός. Koi τῷ πνεύματί σου. 


“О διάκονος. 


Ἀγαπήσωμεν ἀλλήλους ἐν φιλήματι ἁγίῳ. Tas 
κεφαλὰς ἡμῶν τῷ Κυρίῳ κλίνωμεν. 


Ὁ ἱερεὺς ἐπικλινόμενος λέγει τὴν εὐχὴν 
ταύτην. 

‘0 ᾿µόνος Κύριος καὶ ἐλεήμων. Θεὸς, τοῖς κλίνουσι 
τοὺς ἑαυτῶν ‚ αὐχένας ἐνώπιον τοῦ ἁγίου θυσιαστηρίου, 
καὶ ἐπιζητοῦσι τὰς «παρὰ σοῦ πνευματικὰς δωρεᾶς, 
ἐξαπόστειλον τὴν χάριν σου τὴν ἀγαθὴν, καὶ εὐλόγη- 
σον πάντας ἡμᾶς ἐν πάσῃ εὐλογίᾳ πνευματικῇ καὶ dva- 
φαιρέτῳ, ὁ ἐν ὑψηλοῖς κατοικῶν, καὶ ταπεινὰ ἐφορῶν. 


Ἐκφώνησις 


Ὅτι αἰνετὸν καὶ. προσκυνητὸν καὶ ὑπερένδοξον 
ὑπάρχει τὸ πανάγιον ὄνομά σου, τοῦ Πατρὸς. καὶ τοῦ 
Υἱοῦ καὶ τοῦ ἁγίου Πνεύματος, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς 
αἰῶνας τῶν αἰώνων. 
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“О διάκονος. 
Κύριε εὐλόγησον. 
“О fe ρε US. 


ʻO Κύριος εὐλογήσει καὶ συνδιακονήσει πᾶσιν ἡμῖν 
τῇ αὐτοῦ χάριτι καὶ φιλανθρωπίᾳ. 


Καὶ πάλιν. 


Ὁ Κύριος εὐλογήσει, καὶ ἀξίους. ποιήσει τῆς παρα- 
στάσεως τοῦ ἁγίου θυσιαστηρίου, πάντοτε, νῦν καὶ ἀεὶ 
καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας. 


« 
Καὶ πάλιν. 


Εὐλογητὸς ó Θεὸς, 0 εὐλογῶν καὶ , ἁγιάζων πάντας 
ἡμᾶς | em τῇ παραστάσει καὶ ὠἑερουργίᾳ τῶν ἀχράντων 
9 
αὐτοῦ μυστηρίων, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας. 


Ὁ διάκονος ποιεῖ καθολικὴν συναπτήν. 


Ἔν εἰρήνῃ τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν. 
Ὁ λαός. Κύριε ἐλέησον, 


“О διάκονος, 


Σῶσον, ἐλέησον, οἰκτείρησον, καὶ διαφύλαξον ἡμᾶς, 
ὁ Θεὸς τῇ σῇ χάριτι. 

Ὑπὲρ τῆς ἄνωθεν εἰρήνης, καὶ Θεοῦ φιλανθρωπίας, 
καὶ σωτηρίας τῶν Qv ἡμῶν, τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν. 

Ὑπὲρ τῆς εἰρήνης τοῦ σύμπαντος κόσμου, καὶ | ἑνώσεως 
πασῶν τῶν ἁγίων τοῦ Θεοῦ ἐκκλησιῶν, τοῦ Κυρίου 
δεηθῶμεν. 

Ὑπὲρ τῶν καρποφορούντων καὶ καλλιεργούντων ἐν 
ταῖς ἁγίαις τοῦ Θεοῦ ἐκκλησίαις, μεμνημένων τῶν 
πενήτων, χηρῶν καὶ ὀρφανῶν, ξένων καὶ ἐπιδεομένων, 
καὶ τῶν ἐντειλαμένων ἡμῖν ὥστε μνημονεύειν αὐτῶν ἐν 
ταῖς προσευχαῖς, τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν. 

Ὑπὲρ τῶν ἐν γήρᾳ καὶ ἀδυναμίᾳ д ὄντων, νοσούντων, 
καμνόντων, καὶ τῶν ὑπὸ πνευμάτων ἀκαθάρτων ἐνοχ- 
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λουμένων, τῆς παρὰ τοῦ Θεοῦ ταχείας ἰάσεως καὶ σω- 
τηρίας αὐτῶν, τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν. 

Ὑπὲρ τῶν ἐν παρθενίᾳ, καὶ ἁγνείᾳ, καὶ ἀσκήσει, 
καὶ ἐν σεμνῷ γάμῳ διαγόντων, καὶ τῶν ἐν ὄρεσι καὶ 
σπηλαίοις και ταῖς ὀπαῖς τῆς γῆς ἀγωνιζομένων ὁσίων 
πατέρων τε καὶ ἀδελφῶν, τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν. 

Ὑπὲρ πλεόντων, ὁδοιπορούντων, ξενιτευόντων Χρισ- 
τιανῶν, καὶ τῶν ἐν αἰχμαλωσίαις, καὶ ἐξορίαις, καὶ ἐν 
φυλακαῖς, καὶ πικραῖς δουλείαις ὅ ὄντων ἀδελφῶν ἡμῶν, 
εἰρηνικῆς ἐπανόδου αὐτῶν, τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν. 

Ὑπὲρ ἀφέσεως ἁμαρτιῶν, καὶ συγχωρήσεως πλημ- 
μελημάτων ἡμῶν, καὶ ὑπὲρ τοῦ ῥυσθῆναι ἡμᾶς ἀπὸ 
πάσης θλίψεως, ὀργῆς, κινδύνου, καὶ ἀνάγκης, καὶ 
ἐπαναστάσεως ἐχθρῶν, τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν. 

Ὑπὲρ εὐκρασίας ἀέρων, ὄμβρων εἰρηνικῶν, δρόσων 
ἀγαθῶν, καρπῶν εὐφορίας, τελείας εὐετηρίας, καὶ ὑπὲρ 
τοῦ στεφάνου τοῦ ἐνιαυτοῦ, τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν. 

Ὑπὲρ τῶν παρόντων καὶ συνευχομένων ἡμῖν ev ταύτῃ 
τῇ j ayiq ὥρᾳ καὶ Ev παντὶ καιρῷ πατέρων τε καὶ ἀδελ- 
φῶν ἡμῶν, σπουδῆς, καμάτου, καὶ προθυμίας αὐτῶν, 
τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν. 

Καὶ ὑπὲρ .πάσης ψυχῆς. Χριστιανῆς θλιβομένης͵ καὶ 
καταπονουμένης, ἐλέους καὶ βοηθείας. Θεοῦ ἐπιδεομένης, 
καὶ ἐπιστροφῆς τῶν πεπλανημένων, ὑγιείας τῶν ἀσθε- 
νούντων, καὶ ἀναῤῥύσεως τῶν αἰχμαλώτων, ἀναπαύ- 
σεως τῶν προκεκοιμημένων πατέρων τε καὶ ἀδελφῶν, 
τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν. 

‚ Ὑπὲρ τοῦ εἰσακουσθῆναι καὶ εὐπρόσδεκτον γενέσθαι 
τὴν δέησιν ἡ ἡμῶν ἐνώπιον τοῦ Θεοῦ, καὶ τοῦ καταπεμ- 
φθῆναι ἡμῖν πλούσια τὰ ἐλέη καὶ τοὺς οἰκτιρμοὺς αὐτοῦ, 
τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν. 

της, παναγίας, ἀχράντου, ὑπερενδόξου, εὐλογημένης 
δεσποίνης ἡμῶν, θεοτόκου καὶ ἀειπαρθένου Μαρίας, 
καὶ πάντων τῶν ἁγίων καὶ δικαίων μνημονεύσωμεν, 
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όπως εὐχαῖς καὶ πρεσβείαις αὐτῶν οἱ πάντες ἔλεη- 
θῶμεν. 

Καὶ ὑπὲρ τῶν προκειμένων τιμίων, ἐπουρανίων, ἀῤ- 
ῥήτων, ἀχράντων, ἐνδόξων, φοβερῶν, φρικτῶν, θείων 
δώρων, καὶ σωτηρίας τοῦ παρεστῶτος καὶ προσφέροντος 
αὐτὰ ἱερέως, Κύριον τὸν Θεὸν ἑκετεύσωμεν. 

“О λαός, Κύριε ἐλέησον. 


Ἐκτρίτου, 

Εἶτα σφραγίζει Ta δῶρα ὁ ἱερεὺς, καὶ 
ἱστάμενος λέγει καθ᾽ ἑαυτὸν οὕτως. 
Δόξα ἐν ὑψίστοις Θεῷ, καὶ ἐπὶ γῆς εἰρήνη, ἐν ἀν- 

θρώποις εὐδοκία. 

Ἐκ τρίτου. 

Κύριε τὰ χείλη µου ἀνοίξεις, καὶ τὸ στόμα µου ἀναγ- 
γελεῖ τὴν αἴνεσίν σου. 

Ἐκ τρίτου. 

Πληρωθήτω τὸ στόμα μου αἰνέσεώς ‚тои, Κύριε, 
ὅπως ὑμνήσω τὴν δόξαν σου, ὅλην τὴν ἡμέραν τὴν με- 
γαλοπρέπειάν σου. 

3 0 
Ex TrpiTov. | 

Τοῦ Πατρός. Αμήν. Καὶ τοῦ Υἱοῦ. Αμήν. Καὶ 
τοῦ ἁγίου Πνεύματος. Αμήν. Νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς 
τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. ᾽Αμήν. 


Καὶ ἐπικλινόμενος ἔνθεν καὶ ἔνθεν, 
λέγει. 


Μεγαλύνατε : τὸν Κύριον σὺν ἐμοὶ, καὶ ὑψώσωμεν τὸ 
ὄνομα αὐτοῦ ἐπὶ τὸ αὐτό. 


Καὶ ἀποκρίνονται ἐπικλινομένως. 


Πνεῦμα. ἅγιον ἐπελεύσεται ἐπὶ σὲ, καὶ δύναμις 
Ὑψίστου ἐπισκιάσει σοι, 
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Εἶτα ὁ ἱερεὺς διεξοδικῶς. 


“О ἐπισκεψάμενος ἡμᾶς. ἐν ἐλέοις καὶ οἰκτιρμοῖς, 
δέσποτα Κύριε, καὶ χαρισάμενος παῤῥησίαν ἡμίν. τοῖς 
ταπεινοῖς καὶ ἁμαρτωλοῖς καὶ ἀναξίοις σου δούλοις, 
παρεστάναι τῶ ἁγίῳ. σου θυσιαστηρίῳ, καὶ προσφέρειν 
σοι τὴν φοβερὰν ταύτην καὶ ἀναίμακτον θυσίαν ὑπὲρ 
τῶν ἡμετέρων ἁμαρτημάτων καὶ τῶν τοῦ λαοῦ ayvon: 
μάτων, ἐπίβλεψον ἐ en ἐμὲ τὸν ἀχρεῖον δοῦλόν σου, καὶ 
ἐξάλειψον τὰ παραπτώματα διὰ τὴν σὴν εὐσπλαγχ- 
νίαν" ко καθάρισόν µου τὰ χείλη καὶ τὴν καρδίαν ἀπὸ 
παντὸς μολυσμοῦ σαρκὸς καὶ πνεύματος" καὶ ἀπόστη- 
σον ёт ἐμοῦ πάντα х λογισμὸν αἰσχρόν τε καὶ ἀσύνετον, 
καὶ ἱκάνωσόν µε τῇ δυνάμει τοῦ παναγίου σου Πνεύ- 
ματος εἰς τὴν λειτουργίαν ταύτην" καὶ πρόσδεξαί με 
διὰ τὴν ἀγαθότητά σου, προσεγγίζοντα τῷ ἁγίῳ σου 
θυσιαστηρίῳ' καὶ εὐδόκησον, Κύριε, δεκτὰ - γενέσθαι - τὰ 
προσαγόµενα ταῦτα δῶρα διὰ τῶν ἡμετέρων χειρῶν, 
συγκαταβαίνων ταῖς ἐμαῖς ἀσθενείαις, καὶ μὴ anoppi- 
us µε ἀπὸ τοῦ προσώπου σου, μηδὲ βδελύξῃ Τὴν ἐμὴν 
ἀναξιότητα, ἀλλ᾽ ἐλέησόν με κατὰ τὸ μέγα ἔλεός σου, 
καὶ κατὰ τὸ πλῆθος τῶν οἰκτιρμῶν σου παρένεγκε τὰ 
ἀνομήματά µου, ἵνα ἀκατακρίτως προσελθὼν. κατενώ- 
πιον τῆς δόξης σου, καταξιωθῶ τῆς σκέπης τοῦ μονογε- 
νοῦς σου Υἱοῦ καὶ τῆς ἐλλάμψεως τοῦ παναγίου Πνεύ- 
ματος, καὶ μὴ ὡς δοῦλος à ἁμαρτίας ἀποδόκιμος γένωμαι, 
ἀλλ᾽ ὡς δοῦλος σὸς εὕρω άριν καὶ ἔλεος. καὶ ἄφεσιν 
ἁμαρτιῶν ἐνώπιόν σου, καὶ ἐν τῷ νῦν καὶ ἐν τῷ μέλ- 
λοντι αἰῶνι' ναὶ Δέσποτα παντοκράτορ, παντοδύναμε 
Κύριε, εἰσάκουσον τῆς δεήσεώς μου" σὺ γὰρ εἰ ὁ τὰ 
πάντα ἐνεργῶν ἐν πᾶσι, καὶ τὴν παρά σου πάντες ἔπι- 
ζητοῦμεν € ἐπὶ πᾶσι βοήθειάν | τε καὶ ἀντίληψιν, καὶ τοῦ 
μονογενοῦς σου Υἱοῦ, καὶ τοῦ «ἀγαθοῦ καὶ ζωοποιοῦ καὶ 
ὁμοουσίου Πνεύματος, νῦν καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας. 
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“О Θεὸς б διὰ πολλὴν καὶ ἄφατον Φιλανθρωπίαν 
ἐξαποστείλας τὸν μονογενῆ σου Yiov εἰς τὸν κόσμον, 
ἵνα τὸ πεπλανημένον ἐπαναστρέψῃ πρόβατον, μὴ ἀπο- 
στραφῇς ἡμάς τοὺς ἁμαρτωλοὺς ἐγχειροῦντάς σου тй 
фоВера ταύτῃ καὶ ἀναιμάκτῳ θυσίᾳ οὐ γὰρ ἐπὶ ταῖς 
δικαιοσύναις ἡμῶν πεποιθότες ἐσμὲν, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ ἐλέει 
σου τῷ ἀγαθῷ, δι᾽ οὗ τὸ γένος ἡμῶν περιποιῇ" ἱκετεύο- 
μεν καὶ παρακαλοῦμεν τὴν σὴν ἀγαθότητα, ἵνα μὴ 
γένηται εἷς κατάκριµα τῷ Лаф, соо тд οἰκονομηθὲν 
ἡμῖν τοῦτο πρὸς σωτηρίαν µυστήριον, ἀλλ᾽ eis ‚ega- 
λειψιν à ἁμαρτιῶν, εἰς ἀνανέωσιν ψυχῶν καὶ σωμάτων, 
εἰς εὐαρέστησίν σου τοῦ Θεοῦ καὶ Πατρὸς, ἐν ἐλέει καὶ 
φιλανθρωπίᾳ τοῦ μονογενοῦς σου Υἱοῦ, μεθ᾽ οὗ εὖλο- 
Ὑητὸς et σὺν τῷ παναγίῳ. καὶ ἀγαθῷ . καὶ ζωοποιῶ σου 
Πνεύματι, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας. 

Κύριε ὁ Θεὸς, ὁ κτίσας ἡμᾶς καὶ ἀγαγὼν εἰς τὴν 
ζωὴν, ὁ 0 ὑποδείξας 7 ἡμῖν ὁδοὺς eis σωτηρίαν, б χαρισάμενος 
ἡμῖν οὐρανίων μυστηρίων | ἀποκάλυψι ιν, καὶ θέμενος 
ἡμᾶς εἰς τὴν διακονίαν ταύτην ἓν τῇ δυνάμει τοῦ παν- 
αγίου σου Πνεύματος, εὐδόκησον, δέσποτα, γενέσθαι 
ἡμᾶς διακόνους τῆς καινῆς σου διαθήκης, Ἀειτουργοὺς 
τῶν ἀχράντων σου μυστηρίων" καὶ πρόσδεξαι ἡ ἡμᾶς 
προσεγγίζοντας τῷ ἁγίῳ, σου θυσιαστηρίω κατὰ τὸ 
πλῆθος τοῦ ἐλέους σου, ἵνα ἄξιοι γενώμεθα τοῦ προσ- 
φέρειν σοι δῶρά τε καὶ θυσίας ὑπέρ τε ἑαυτῶν καὶ τῶν 
τοῦ λαοῦ ἀγνοημάτων" καὶ δὸς ἡμῖν, Κύριε, μετὰ παν- 
τὸς φόβου καὶ «συνειδήσεως καθαρᾶς προσκομίσαι σοι 
τήν πνευματικὴν. ταύτην καὶ ἀναίμακτον θυσίαν, ἣν 
προσδεξάμενος εἰς τὸ ἅγιον καὶ ὑπερουράνιον καὶ voe- 
ρόν σου θυσιαστήριον, εἰς ὀσμὴν εὐωδίας πνευματικῆς, 
ἀντικατάπεμψον ἡμῖν τὴν χάριν τοῦ παναγίου σου 
Πνεύματος" καὶ ὁ Θεὸς ἐπίβλεψον ёф ἡμᾶς, καὶ ἔπιδε 
ἐπὶ τὴν λογικὴν λατρίαν ἡ μῶν ταύτην, καὶ πρόσδεξαι 
αὐτὴν, ὡς προσεδέξω Ἄβελ τὰ δῶρα, Νῶε τὰς θυσίας, 

F 
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Μωσέως καὶ Ἀαρὼν τὰς ἱερωσύνας, Σαμουήλ τὰς εἴρη- 
νικᾶς, Δαβὶδ τὴν μετάνοιαν, Ζαχαρίου TO θυμίαμα" ὡς 
προσεδέξω € ἐκ χειρὸς τῶν ἀποστόλων σου τὴν ἀληθινὴν 
ταύτην λατρείαν, οὕτω πρόσδεξαι καὶ ἐκ χειρῶν ἡμῶν 
τῶν ἁμαρτωλῶν τὰ προκείμενα δῶρα ταῦτα ἐν τῇ χρη- 
στότητί σου καὶ δὸς «γενέσθαι τὴν προσφορὰν ἡμῶν 
εὐπρόσδεκτον, ἡγιασμένην. ἐν Πνεύματι ἁγίῳ, εἰς ἐξί- 
Ἄασμα τῶν ἡμετέρων πλημμελημάτων καὶ τῶν τοῦ 
λαοῦ ἀγνοημάτων, καὶ εἰς ἀνάπαυσιν τῶν προκεκοι- 
μένων ψυχῶν" ἵνα καὶ ἡμεῖς οἱ ταπεινοὶ καὶ ἁμαρτωλοὶ 
καὶ ἀνάξιοι δοῦλοί σου, καταξιωθέντες ἀδόλως λει- 
τουργεῖν τῷ ἁγίῳ σου θυσιαστηρίῳ, λάβωμεν τὸν µι- 
σθὸν τῶν πιστῶν καὶ φρονίμων οἰκονόμων, καὶ εὕρωμεν 


χάριν καὶ ἔλεος ἐν τῇ ἡμέρᾳ τῇ φοβερᾷ τῆς ἀνταπο- 
δόσεώς σου τῆς δικαίας καὶ ἀγαθῆς. 


A ^ 
Ей τοῦ καταπετάσματος. 


Εὐχαριστοῦμέν σοι, Κύριε ὁ Θεὸς ἡμῶν, ὅτι ἔδωκας 
ἡμῖν παῤῥησίαν εἰς τὴν εἴσοδον TOV ἁγίων σου, ἣν 
ἀνεκαίνισας ἡμῖν ὁδὸν πρόσφατον καὶ ζῶσαν διὰ τοῦ 
καταπετάσματος τῆς σαρκὸς τοῦ Χριστοῦ σου’ κατα- 
ξιωθέντες οὖν εἰσελθεῖν εἰς τόπον σκηνώματος δόξης 
σου, ἔσω τε γενέσθαι τοῦ καταπετάσματος, καὶ τὰ 
ἅγια τῶν ἁγίων κατοπτεῦσαι, προσπίπτοµεν , τῇ сӯ 
ἀγαθότητι" Δέσποτα, ἐλέησαι рос" ἐπειδὴ ἔμφοβοι 
καὶ ἔντρομοί ἐσμεν, μέλλοντες παρεστάναι τῷ ἁγίῳ 
σου θυσιαστηρίῳ καὶ προσφέρειν τὴν φοβερὰν. ταύτην 
καὶ avai μακτον θυσίαν ὑπὲρ τῶν ἡμετέρων ἁμαρτημάτων 
καὶ τῶν τοῦ λαοῦ ἀγνοημάτων" ἐξαπόστειλον ὁ ὁ Θεὸς 
τὴν χάριν σου τὴν ἀγαθὴν, καὶ ἁγίασον ἡμῶν τὰς ψυχὰς 
καὶ τὰ σώματα καὶ τὰ πνεύματα" καὶ ἀλλοίωσον ἡμῶν 
τὰ φρονήματα πρὸς εὐσέβειαν, ἵνα ἐν καθαρῷ συνει- 
δότι προσφέρωμέν σοι ἔλεον εἰρήνης, θυσίαν αἰνέσεως. 
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Ἐκφώνησις. 


Ἐλέει καὶ φιλανθρωπίᾳ τοῦ μονογενοῦς σου Υἱοῦ, 
μεθ᾽ οὗ _ εὐλογητὸς εἰ σὺν τῷ παναγίῳ καὶ ἀγαθῷ καὶ 
ζωοποιῷ σου Πνεύματι, νῦν καὶ ἀεί. 

“О λαός. Αμην. 

€ € , ^ 

О ἱερεύς, Εἰρήνη πάσιν. 


“O διάκονος. 


Στῶμεν εὐλαβῶς, στῶμεν μετὰ φόβου Θεοῦ καὶ 
κατανύξεως" πρόσχωμεν τῇ ἁγίᾳ ἀναφορᾷ, εἰρήνην τῷ 
Θεῷ προσφέρειν. 

Ὁ λαό с. Ἔλεον εἰρήνης, θυσίαν αἰνέσεως. 

“О ἱερεύς, 

Καὶ τὰ περικείμενα τῇ ἱερᾷ ταύτῃ τελετῇ συμβο- 
λικῶς ἀμφιάσματα τῶν αἰνιγμάτων ἀνακαλύψας, Th- 
λαυγῶς ἡμῖν ἀνάδειξον" καὶ τὰς νοερὰς ἡμῶν ὄψεις 
τοῦ ἀπεριλήπτου φωτὸς πλήρωσον, καὶ καθάρας τὴν 
πτωχείαν ἡμῶν ἀπὸ παντὸς μολυσμοῦ σαρκὸς καὶ πνεύ- 
ματος, ἀξίαν, ἀπέργασαι τῆς φοβερᾶς ταύτης καὶ φρικ- 
τῆς παραστάσεως" ὅτι ὑπερεύσπλαγχνος καὶ ἐλεήμων 
Θεὸς ὑπάρχεις, καὶ σοὶ τὴν δόξαν καὶ τὴν. εὐχαριστίαν 
ἀναπέμπομεν, τῷ Πατρὶ καὶ τῷ Υἱῷ καὶ τῷ ἁγίῳ Πνεύ- 
ματι, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας. 


EIT A? quen 
‘H ἀγάπη τοῦ Κυρίου καὶ Πατρὸς, ἡ ἡ χάρις ToU Kv- 


piov καὶ Yiov, καὶ ў κοινωνία καὶ ἡ δωρεὰ τοῦ ἁγίου 
Πνεύματος εἴη μετὰ πάντων ἡμῶν. 


Ὁ λαός. 
Καὶ μετὰ τοῦ πνεύματός σου. 
Ὁ ἱερεύς. 
» ^ A ^ ` ` 
Ἄνω σχῶμεν TOV vovv καὶ τὰς καρδιας. 


F2 
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Ὁ λαός. 
Ἄξιον καὶ δίκαιον. 


^ > ΄ e € , 
Ета ἐπεύχεται O ἰερευς. 


‘Os ἀληθῶς ἄξιόν ἐστι καὶ δίκαιον, πρέπον τε καὶ 
ὀφειλόμενον, σὲ αἰνεῖν, σὲ ὑμνεῖν, σὲ εὐλογεῖν, σὲ προ- 
σκυνεῖν, σὲ δοξολογεῖν, σοὶ εὐχαριστεῖν τῷ πάσης κτί- 
σεως ὁρατῆς τε καὶ ἀοράτου δημιουργῷ, τῷ ) θησαυρῷ τῶν 
αἰωνίων ἀγαθῶν, τῇ түй τῆς ζωής. καὶ τῆς ἀθανασίας, 
τῷ πάντων Θεῷ καὶ Δεσπότῃ' ὃν ὑμνοῦσιν οἱ οὐρανοὶ 
τῶν οὐρανῶν, καὶ πᾶσα ў, δύναμις αὐτῶν" ἥλιός τε καὶ 
σελήνη, καὶ mas ó TOV - ἄστρων χορός" ҮЛ θάλασσα, 
καὶ πάντα τὰ ἐν αὐτοῖς" Ἱερουσαλὴμ 7 ἐπουράνιος 
πανήγυρις, ἐκκλησία πρωτοτόκων ἀπογεγραμμένων ἐν 
τοῖς οὐρανοῖς" πνεύματα δικαίων καὶ προφητῶν ψυχαὶ 
μαρτύρων καὶ ἀποστόλων" ἄγγελοι, ἀρχάγγελοι, θρό- 
νοι, κυριότητες, ap at тє Kai ἐξουσίαι kai δυνάµεις 
φοβεραὶ, καὶ τὰ χέρουβιμ πολυόμματα καὶ τὰ ἑξα- 
πτέρυγα σεραφὶμ, ἃ ταῖς μὲν δυσὶ πτέρυξι κατα- 
καλύπτει τὰ πρόσωπα ἑαυτῶν, ταῖς δὲ δυσὶ τοὺς πόδας, 
καὶ ταῖς δυσὶν ἱ ἱπτάμενα, κέκραγεν ἕτερον πρὸς ἕτερον 
ἀκαταπαύστοις στόμασιν, ἀσιγήτοις δοξολογίαις" 


Ἐκφώνησις. 


Tov ἐπινίκιον ὕμνον τῆς μεγαλοπρεποῦς σου δόξης 
λαμπρᾷ τῇ φωνῇ ἄδοντα, βοῶντα, δοξολογοῦντα, κε- 
κραγότα, καὶ λέγοντα" 


Ὁ λαός. 


Ἅγιος, ἅγιος, ἅγιος Κύριε σαβαὼθ, πλήρης, ὁ οὗρα- 
νὸς καὶ ў γή τῆς δόξης σου. Ὡσαννὰ ἐν τοῖς Ü істот)" 
εὐλογημένος ὁ ἐρχόμενος ἐν ὀνόματι Κυρίου’ ὦσανι ἃ 
ἐν τοῖς ὑψίστοις. 
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O ἱερεὺς σφραγίζων та δῶρα λέγει. 


Ἅγιος ei, βασιλεῦ τῶν αἰώνων, καὶ πάσης ἁγιωσύνης 
Κύριος καὶ δωτήρ' ἅγιος καὶ ὁ μονογενής gov Yios, 
б Κύριος ἡμῶν Ἰησοῦς Χριστὸς, δι᾽ oU τὰ πάντα ἐποί- 
noas’ ἅγιον δὲ καὶ τὸ Πνεῦμα σου τὸ ἅγιον, τὸ ἐρευνῶν 
τὰ πάντα, καὶ τὰ βάθη σου τοῦ Θεοῦ’ ἅγιος εἶ, παντο- 
κράτορ, «παντοδύναμε, ἀγαθὲ, φοβερὲ, εὔσπλαγχνε, ὁ 
συμπαθὴς μάλιστα περὶ τὸ ‚ πλάσμα τὸ σόν" б ποιήσας 
ἀπὸ γῆς ἄνθρωπον κατ' εἰκόνα σὴν καὶ ὁμοίωσιν' ὁ XA- 
ρισάμενος αὐτῷ τὴν τοῦ παραδείσου ἀπόλαυσιν' Tapa- 
βάντα de τὴν ἐντολήν σου, καὶ ἐκπεσόντα, τοῦτον OU 
παρεῖδες, οὐδὲ ἐγκατέλιπες, ἀγαθὲ, ἀλλ. ἐπαίδευσας 
αὐτὸν ὡς εὔσπλαγχνος πατὴρ, ἐκάλεσας αὐτὸν διὰ 
νόµου, ἐπαιδαγώγησας αὐτὸν διὰ τῶν προφητῶν' ὕστε- 
ρον δὲ αὐτὸν τὸν μονογενῆ σου Υἱὸν τὸν Κύριον ἡμῶν 
᾿Ιησοῦν Χριστὸν ἐξαπέστειλας eic TÓV κόσμον, ἵνα ἐλ- 
θὼν, τὴν σὴν. ἀνανεώσῃ καὶ ἀνεγείρῃ εἰκόνα" ὃς κατελ- 
θὼν € ἐκ τῶν οὐρανῶν, καὶ σαρκωθεὶς ё ἐκ Πνεύματος ἁγίου 

καὶ Μαρίας τῆς παρθένου καὶ θεοτόκου, συναναστρα- 
φείς τε τοῖς ἀνθρώποις, πάντα ᾠκονόμησε πρὸς σωτη- 
ρίαν τοῦ γένους ἡμῶν' μέλλων δὲ τὸν ἑκούσιον καὶ 
ζωοποιὸν διὰ σταυροῦ θάνατον ὁ ἀναμάρτητος ὑπὲρ 
ἡμῶν τῶν ἁμαρτωλῶν καταδέχεσθαι, ё ἐν τῇ νυκτὶ E πα- 
ρεδίδοτο, μᾶλλον δὲ ἑαυτὸν παρεδίδου, ὑπὲρ τῆς τοῦ 
κόσμου ζωῆς καὶ σωτηρίας, 


a e € ` ^ ` 4 ES 
Eita о tepeus. ту χειρι τον ἄρτον 
: ` 
κατασχὼν λέγει 


λαβὼν τὸν prov ἐπὶ τῶν ἁγίων καὶ ἀχράντων καὶ 
ἀμώμων καὶ ἀθανάτων αὐτοῦ χειρῶν, ἀναβλέψας εἰς 
τὸν οὐρανὸν, καὶ ἀναδείξας σοὶ τῷ Θεῷ καὶ Πατρὶ, 
εὐχαριστήσας, ἁγιάσας, κλάσας, ἔδωκεν ἡμῖν τοῖς αὖ- 
ToU μαθηταῖς καὶ ἀποστόλοις, εἰπῶν, 


= 
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Λέγουσιν οἱ διάκονοι. 
Εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν καὶ εἰς ζωὴν αἰώνιον. 
Εἶτα ἐκφωνεῖ 
Λάβετε, φάγετε' τοῦτό µου ἐστὶ τὸ σῶμα, τὸ ὑπὲρ 


ὑμῶν κλώμενον καὶ διδόμενον εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν. 
Ὁ λαός. Αμήν. 


Εἶτα λαμβάνει τὸ ποτήριον, καὶ λέγει. 
Ὡσαύτως мета, τὸ δειπνῆσαι, λαβὼν τὸ ποτήριον, 
καὶ κεράσας ἐξ οἴνου καὶ ὕδατος, καὶ ἀναβλέψας εἰς 
τὸν οὐρανὸν, καὶ ἀναδείξας σοὶ τῷ Θεῷ καὶ Πατρὶ, 
αριστήσας, ἁγιάσας, εὐλογήσας, πλήσας Πνεύματος 
ἁγίου, ἔδωκεν ἡμῖν τοῖς αὐτοῦ μαθηταῖς εἰπὼν, Πίετε 
ἐξ αὐτοῦ πάντες" τοῦτό μου! ἐστὶ τὸ ) αἷμα, τὸ τῆς καινῆς 
διαθήκης, τὸ ὑπὲρ ὑμῶν | καὶ πολλῶν ἐκχεόμενον, καὶ 
διαδιδόμενον εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν. 
Ὁ λαός. Αμήν. 
| “О ἱερεύς. 
Τοῦτο ποεῖτε εἰς τὴν ἐμὴν ἀνάμνησιν" ὁσάκις γὰρ ἄν 
` 
ἐσθίητε τὸν ἄρτον τοῦτον, καὶ τὸ ποτήριον τοῦτο πίνητε, 
τὸν θάνατον τοῦ Υἱοῦ τοῦ ἀνθρώπου καταγγέλλετε, καὶ 
τὴν ἀνάστασιν αὐτοῦ ὁμολογεῖτε, ἄχρις οὗ ἔλθῃ. 
Λέγουσιν οἱ διάκονοι, 
Πιστεύομεν καὶ ὁμολογοῦμεν. 
Ὁ λαός, 
Τὸν θάνατόν σου, Κύριε, καταγγέλλομεν, καὶ τὴν 
ἀνάστασίν σου ὁμολογοῦμεν. 
Ὁ ἱερεύς, 


Μεμνημένοι οὖν καὶ ἡμεῖς οἱ ἁμαρτωλοὶ τῶν ζωο- 
ποιῶν αὐτοῦ παθημάτων, тоб σωτηρίου σταυροῦ, καὶ 
τοῦ θανάτου καὶ τῆς τριημέρου ἐκ νεκρῶν ἀναστάσεως, 
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Kat τῆς eis οὐρανοὺς ἀνόδου, καὶ τῆς ἐκ δεξιῶν σου 
τοῦ Θεοῦ καὶ Πατρὸς καθέδρας" καὶ τῆς δευτέρας ἐν- 
δόξου καὶ φοβερᾶς. αὐτοῦ παρουσίας, ὅταν ἔλθῃ μετὰ 
δόξης κρίναι ζῶντας καὶ νεκροὺς, ὅταν μέλλῃ ἀποδι- 
δόναι € ἑκάστῳ κατὰ τὰ ἔργα αὐτοῦ, προσφέρομέν σοι, 
Δέσποτα, τὴν φοβερὰν ταύτην. καὶ ἀναίμακτον θυσίαν, 
δεόμενοι ίνα μή κατὰ τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν ποιήσῃς 
μεθ᾽ ἡμῶν, μηδὲ κατὰ τὰς ἀνομίας ἡμῶν ἀνταποδώσῃς 
ἡμῖν ἀλλὰ κατὰ τὴν σὴν ἐπιείκειαν καὶ ἄφατόν σου 
φιλανθρωπίαν, ὑπερβὰς καὶ ἐξαλείψας τὸ каб ἡμῶν 
χειρόγραφον | τῶν σῶν ἱκετῶν, χαρίση ἡμῖν τὰ ἐπου- 
ράνια | καὶ αἰώνιά σου δωρήματα, ἃ ὀφθαλμὸς οὐκ εἶδε, 
καὶ οὓς οὐκ ἤκουσε, καὶ ἐπὶ καρδίαν ἀνθρώπου οὐκ 
ἀνέβη, ἃ & ἡτοίμασας, ὁ Θεὸς, τοῖς ἀγαπῶσί σε’ καὶ μή 


δι ἐμὲ, καὶ διὰ τὰς ἐμὰς ἁμαρτίας ἀθετήσῃς τὸν λαὸν, 
φιλάνθρωπε Κύριε. 


Εἶτα λέγει ἐκ τρίτου. 
'O yap λαός σου καὶ ἡ ἐκκλησία σου ἱκετεύουσί σε. 
'O λαός. 
Ἐλέησον ἡμᾶς, Κύριε ὁ Өєдє,]б πατὴρ ὁ παντοκράτωρ. 
Πάλιν λέγει б ἱερεύ с. 
᾿Ελέησον ἡ ἡμᾶς, ὁ Θεὸς ὁ παντοκράτωρ. 
᾿Ελέησον ἡ ἡμᾶς, ὁ Θεὸς б σωτὴρ ἡμῶν. 
᾿Ελέησον ἡμᾶς, ὁ Θεὸς, κατὰ τὸ μέγα ἔλεός σου, καὶ 
ἐξαπόστειλον ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ ἐπὶ τὰ προκείμενα δῶρα 
ταῦτα τὸ Πνεῦμά σου τὸ πανάγιον, 
Εἶτα κλίνας τὸν αὐχένα кее: 


TÓ κύριον καὶ ζωοποιὸν, τὸ σύνθρονον σοὶ τῷ Θεῷ καὶ 
Πατρὶ, καὶ τῷ μονογενεῖ σου Υἱῷ, τὸ συμβασιλεῦον' 

τὸ ὁμοούσιόν τε καὶ συναϊΐδιον' τὸ λαλῆσαν ἐν νόμῳ 
καὶ προφήταις καὶ τῇ καινῇ σου διαθήκῃ' τὸ kara àv. 
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ev єїдєг περιστερᾶς ἐπὶ TOV Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστὸν 
ἐν τῷ Ἰορδάνῃ ποταμῷ καὶ μεῖναν ἐπ᾽ αὐτόν' τὸ κατα- 
βὰν є ἐπὶ τοὺς ἀποστόλους σου ἐν εἴδει πυρίνων γλωσσῶν” 
ἐν τῷ ὑπερῴῳ τῆς ἁγίας καὶ ἐνδόξου Σιὼν, ἐν τῇ ἡμέρᾳ 
τῆς πεντηκοστῆς" αὐτὸ τὸ Πνεῦμά σου τὸ πανάγιον 
κατάπεμψον, Δέσποτα, ἐφ᾽ ἡμᾶς καὶ ἐπὶ τὰ προκείμενα 
ἅγια δῶρα ταῦτα, 


Καὶ р: πας 


ἵνα ἐπιφειτῆσαν τῇ ἁγίᾳ καὶ ἀγαθῇ κ καὶ ἐνδόξῳ αὐτοῦ 
παρουσίᾳ, ἁγιάσῃ καὶ ποιήσῃ τὸν μὲν ἄρτον τοῦτον 
σῶμα ἅγιον τοῦ Χριστοῦ σου. 

Ὁ λαός. Αμήν. 


Ὁ ie ρε US. 
Καὶ τὸ ποτήριον τοῦτο, αἷμα τίμιον τοῦ Χριστοῦ σου. 
Ὁ λαός. Αμήν. 


ε ε 4 эс 4 ς ^ 
О sepevs καθ ἐέαυτον, ἱστάμενος, 


“Iva Ὑένηται πᾶσι τοῖς ἐξ αὐτῶν ᾿µεταλαμβάνουσιν 
εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν καὶ εἰς ζωὴν αἰώνιον, εἰς ἁγιασμὸν 
ψυχῶν καὶ σωμάτων, εἰς καρποφορίαν. ἔργων ἀγαθῶν, 
εἰς στηριγμὸν τῆς ἁγίας σου καθολικῆς ἐκκλησίας, ἡ ἣν 
ἐθεμελίωσας ἐπὶ τὴν πέτραν τῆς πίστεως, ἵνα πύλαι 
ἆδου μὴ κατισχύσωσιν αὐτῆς, ῥυόμενος αὐτὴν ἀπὸ πά- 
σης αἱρέσεως καὶ σκανδάλων, καὶ ἐργαζομένων τὴν 
ἀνομίαν, διαφυλάττων αὐτὴν μέχρι τῆς συντελείας τοῦ 
αἰῶνος. 


Καὶ ἐπικλιθεὶς λέγει. 


.Προσφέρομεν σοι, Δέσποτα, καὶ ὑπὲρ 7 τῶν ἁγίων" σου 
τόπων, οὓς ἐδόξασας τῇ θεοφανείᾳ τοῦ Χριστοῦ σου, 
καὶ τῇ ἐπιφοιτήσει τοῦ παναγίου σου Πνεύματος" .προη- 
γουμένως, ὑπὲρ τῆς ἐνδόξου Σιὼν τῆς μητρὸς «πασῶν τῶν 
ἐκκλησιῶν' καὶ ὑπὲρ τῆς κατὰ πᾶσαν τὴν οἰκουμένην 
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ἁγίας σου καθολικῆς καὶ ἀποστολικῆς ἐκκλησίας, πλου- 
σίας καὶ νῦν. τὰς δωρεὰς τοῦ παναγίου σου Πνεύματος, 
ἐπιχορήγησον αὐτῇ, Δέσποτα. 

Μνήσθητι, Κύριε, καὶ τῶν. ἐν αὐτῇ .ἁγίων πατέρων 
καὶ ἀδελφῶν ἡμῶν καὶ ἐπισκόπων τῶν ἐν πάσῃ τῇ oiKov- 
μένῃ ὀρθοδόξως ὀρθοτομούντων τὸν λόγον τῆς σῆς ἁλη- 
θείας. 

Μνήσθητι, Κύριε, καὶ πάσης πόλεως καὶ χώρας, καὶ 
τῶν ὀρθοδόξως πίστει οἰκούντων ἐν αὐταῖς, εἰρήνης καὶ 
ἀσφαλείας αὐτῶν. 

Μνήσθητι, Κύριε, πλεόντων, ὁδοιπορούντων, ξενι- 
τευόντων Χριστιανῶν, τῶν ἐν δεσμοῖς, τῶν ἐν φυλακαῖς, 
τῶν ἐν αἰχμαλωσίαις καὶ -ἐξορίαις, τῶν ἐν μετάλλοις 
καὶ βασάνοις, καὶ πικραῖς δουλείαις ὄντων πατέρων 
καὶ ἀδελφῶν ἡ ἡμῶν, 

Μνήσθητι, Κύριε, τῶν νοσούντων καὶ καμνόντων, 
καὶ τῶν ὑπὸ πνευμάτων ἀκαθάρτων ἐνοχλουμένων, τῆς 
παρὰ σοῦ τοῦ Θεοῦ ταχείας ἰάσεως αὐτῶν καὶ σω- 
τηρίας. 

Μνήσθητι, Κύριε, πάσης ψυχῆς Χριστιανῆς θλιβο- 
μένης καὶ καταπονουμένης, ἐλέους καὶ βοηθείας σου 
τοῦ Θεοῦ ἐπιδεομένης, καὶ ἐπιστροφῆς τῶν πεπλανη- 
μένων. 

Μνήσθητι, Κύριε, τῶν κοπιώντων καὶ διακονούντων 
ἡμῖν πατέρων καὶ ἀδελφῶν ἡμῶν διὰ τὸ ὄνομά σου τὸ 
ἅγιον. 

Μνήσθητι, Κύριε, πάντων εἰς ἀγαθόν' πάντας ἐλέη- 
σον, Δέσποτα, πᾶσιν ἡμῖν διαλλάγηθι" εἰρήνευσον τὰ 
πλήθη τοῦ λαοῦ gov’ διασκέδασον τὰ σκάνδαλα" κα- 
τάργησον τοὺς πολέμους παῦσον τὰς τῶν αἱρέσεων 
ἐπαναστάσεις" τὴν σὴν εἰρήνην καὶ τὴν. σὴν ἀγάπην 
χάρισαι ἡμῖν, б ' Θεὸς ὁ σωτὴρ ἡμῶν, ἡ ἐλπὶς πάντων 
τῶν περάτων τῆς γής. 

Μνήσθητι, Κύριε, εὐκρασίας ἀέρων, ὄμβρων εἰρη- 
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νικῶν, δρόσων ἀγαθῶν, καρπῶν εὐφορίας, καὶ τοῦ στε- 
vov. τοῦ ἐνιαυτοῦ τῆς χρηστότητός σου" οἳ γὰρ ὀφ- 
θαλμοὶ πάντων εἰς. σὲ ἐλπίζουσι, καὶ σὺ δίδως τὴν 
τροφὴν αὐτῶν ἐν εὐκαιρίᾳ" ἀνοίγεις σὺ τὴν χεῖρά σου, 
καὶ ἐμπιπλᾷς πᾶν ζῶον εὐδοκίας. 

Μνήσθητι, Κύριε, τῶν καρποφορούντων | καὶ καλλιερ- 
yobvrav ἐν ταῖς ἁγίαις σου ἐκκλησίας" καὶ μεμνημένων 
τῶν πενήτων, χηρῶν, ὀρφανῶν, ξένων, καὶ ἐπιδεομένων' 
καὶ πάντων τῶν ἐντειλαμένων ἡμῖν τοῦ μνημονεύειν 
αὐτῶν ἐν ταῖς προσευχαῖς. 

Ἔτι μνησθῆναι καταξίωσον, Κύριε, ı καὶ τῶν τὰς προ- 
σφορὰς Ταύτας προσενεγκάντων ἐν τῇ | σήμερον, ἡμέρᾳ 
ἐπὶ τὸ ἅγιόν σου θυσιαστήριον, καὶ ὑπέρ ὧν ἕκαστος 
προσήνεγκεν, ἢ κατὰ διάνοιαν ἔχει, καὶ τῶν ἀρτίως σοι 
ἀνεγνωσμένων. 

Μνήσθητι, Κύριε, κατὰ τὸ πλῆθος τοῦ ἐλέους σου καὶ 
τῶν οἰκτιρμῶν σου, καὶ ἐμοῦ τοῦ ταπεινοῦ καὶ ἀχρείου 
δούλου σου, καὶ τῶν τὸ ἅγιόν σου θυσιαστή ριον κυ- 
κλούντων διακόνων" καὶ χάρισαι αὐτοῖς βίον ἄμεμπτον, 
ἄσπιλον αὐτῶν τὴν διακονίαν φύλαξον, καὶ .Βαθμοὺς 
ἀγαθοὺς περιποίησαι, ἵνα εὕρωμεν ἔλεον καὶ χάριν͵ μετὰ 
πάντων τῶν ἁγίων τῶν бт αἰῶνός σοι εὐαρεστησάντων 
κατὰ γενεὰν καὶ γενεὰν, προπατόρων, πατέρων, πα- 
τριαρχῶν, προφητῶν, ἀποστόλων, μαρτύρων, ὁμολο- 
γητῶν, διδασκάλων, ὁσίων, καὶ παντὸς πνεύματος δι- 
καίου ἐν πίστει τοῦ Χριστοῦ σου τετελειωμένου. 

Χαῖρε, κεχαριτωμένη Μαρία, б Κύριος μετὰ σοῦ" 
εὐλογημένη σὺ ἐν γυναιξὶ, καὶ εὐλογήμενος ὁ καρπὸς 
τῆς κοιλίας σου, ὅτι Σωτῆρα ἔτεκες τῶν ψυχῶν ἡμῶν. 


Εἶτα ἐκφωνεῖ ὁ ἱερεύς. 


᾿Εξαιρέτως τῆς παναγίας, ἀχράντου, ὑπερευλογη- 
μένης, ἐνδόξου δεσποίνης ἡμῶν, θεοτόκου καὶ ἀειπαρ- 
θένου Μαρίας. 
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Οἱ ψάλται. 


‚ Ἄξιόν ё ἐστιν ὡς ἀληθῶς μακαρίζειν σε τὴν θεοτόκον, 
τὴν ἀειμακάριστον, καὶ παναμώμητον, καὶ μητέρα τοῦ 
Θεοῦ ἡμῶν, τὴν τιμιωτέραν τῶν χερουβὶμ, καὶ ἐνδοξο- 
τέραν ἀσυγκρίτως τῶν σεραφίμ’ τὴν ἀδιαφθόρως Θεὸν 
Λόγον τεκοῦσαν, τὴν ὄντως θεοτόκον σὲ μεγαλύνομεν. 


Καὶ πάλιν ψάλλουσιν. 


Ἐπὶ σοὶ χαίρειικεχαριτωμἔνη, πᾶσα 7 κτίσις, ἀγγέλων 
τὸ «σύστημα, καὶ ἀνθρώπων τὸ Ὑένος, ἡγιασμένε ναὲ 
καὶ παράδεισε λογικέ, παρθενικὸν καύχημα, ἐξ ἢ nS Θεὸς 
ἐσαρκώθη, καὶ παιδίον γέγονεν ὁ πρὸ αἰώνων ὑπάρχων 
Θεὸς ἡμῶν" τὴν γὰρ σὴν μήτραν θρόνον ἐποίησε, καὶ 
τὴν σὴν γαστέρα πλατυτέραν οὐρανῶν ἀπειργάσατο. 
Ἐπὶ σοὶ χαίρει κεχαριτωμένη πᾶσα ἡ κτίσις" δόξα σοι. 


Οἱ διάκονοι, 
Μνήσθητ:, Κύριε ὁ Θεὸς, ἡμῶν. 
Ὁ ἱερεὺς ἐπικλινόμενος a 


Μνήσθητι, Κύριε ὁ Θεὸς, τῶν πνευμάτων καὶ πάσης 
σαρκὸς, ὧν ἐμνήσθημεν, καὶ ὧν οὐκ ἐμνήσθημεν, ὀρθο- 
δόξων, à ἀπὸ Ἄβελ. τοῦ δικαίου μέχρι τῆς σήμερον ἡμέρας" 
αὐτὸς ἐκεῖ αὐτοὺς ἀνάπαυσον, ἐν χώρᾳ ζώντων, € ἐν τῇ 
βασιλείᾳ σου, ἐν τῇ τρυφῇ τοῦ «παραδείσου, ev τοῖς 
κόλποις Ἀβραὰμ καὶ Isak καὶ Ἰακὼβ, τῶν ἁγίων 
πατέρων uv ὅθεν ἀπέδρα ὀδύνη, λύπη, καὶ στε- 
ναγμός' ἔνθα é ἐπισκοπεῖ τὸ φῶς τοῦ προσώπου σου, καὶ 
καταλάμπει διὰ παντός" ἡμῶν де та τέλη τῆς ζωῆς 
Χριστιανὰ καὶ εὐάρεστα καὶ ἀναμάρτητα, ev εἰρήνῃ Ka- 

τεύθυνον, Κύριε, Κύριε, ἐπισυνάγων ἡμᾶς ὑπὸ τοὺς 
πόδας τῶν ἐκλεκτῶν σου, ὅτε θέλεις καὶ ὡς θέλεις" 
μόνον χωρὶς αἰσχύνης καὶ παραπτωμάτων, διὰ τοῦ po- 
νογενοὺς σου Yiov, Κυρίου δὲ καὶ Θεοῦ, καὶ Σωτῆρος 
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ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ" αὐτὸς γάρ ἐστιν ὁ μόνος ἀναμάρ- 
τητος φανεὶς ἐπὶ τῆς γῆς. | 


“О διάκονος. 


Ко ὑπὲρ εἰρήνης καὶ εὐσταθείας παντὸς κόσμου καὶ 
τῶν ἁγίων τοῦ Θεοῦ ἐκκλησιῶν, καὶ ὑπὲρ ὧν ἕκαστος 
προσήνεγκεν, y κατὰ διάνοιαν ἔ ἔχει, καὶ τοῦ περιεστῶτος 
λαοῦ, καὶ πάντων καὶ πασῶν. 


О λαός, 
Καὶ πάντων καὶ πασῶν. 
‘O ієрей; ἐκφωνεῖ. 
Δι ὧν καὶ ἡμῖν καὶ αὐτοῖς ὡς ἀγαθὸς καὶ φιλάν- 
θρωπος, 
Ὁ λαός. 


Ἄνες, ἄφες, συγχώηρσον, б Θεὸς, τὰ παραπτώματα 
ἡμῶν, τὰ ἑκούσια, τὰ ἀκούσια' τὰ ἐν ἔργῳ καὶ λόγφ' 
τὰ ἐν γνώσει καὶ ἀγνοίᾳ" τὰ ἐν νυκτὶ καὶ ἐν ἡμέρᾳ" 
τὰ κατὰ νοῦν καὶ διάνοιαν' τὰ πάντα ἡμῖν συγχώ- 
ρήσον, ὡς ἀγαθὸς καὶ φιλάνθρωπος. 


“О ἱερεύς. 


Χάριτι καὶ οἰκτιρμοῖς καὶ φιλανθρωπίᾳ τοῦ µονο- 
γενοῦς σου Υἱοῦ, μεθ' οὗ εὐλογητὸς εἶ καὶ δεδοξασμένος, 
σὺν τῷ  παναγίῳ καὶ ἀγαθῷ καὶ ζωοποιῷ σου Πνεύματι, 
νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας. 

Ὅ λα óc. Αμήν. 

Ὁ ἱερεύς. Εἰρήνη πάσιν. 

“О λαός. Καὶ τῷ πνεύματί σου. ee 


“О διάκονος. 


Ἔτι καὶ διὰ παντὸς ἐν εἰρήνῃ τοῦ Κυρίου δεηθῶμεν. 
Ὑπὲρ τῶν προσκομισθέντων καὶ ἁγιασθέντων τιμίων, 
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ἐπουράνίων, ἀῤῥήτων, ἀχράντων, ἐνδόξων, φοβερῶν, 
φρικτῶν, θείων δώρων Κυρίῳ τῷ Θεῷ δεηθῶμεν. 

, "Ὅπως Κύριος б Θεὸς ἡμῶν προσδεξάμενος αὐτὰ εἰς 
τὸ ἅγιον καὶ ὑπερουράνιον, νοερὸν, καὶ πνευματικὸν 
αὐτοῦ θυσιαστήριον εἰς ὀσμὴν εὐωδίας πνευματικῆς, 
ἀντικαταπέμψῃ ἡμῖν τὴν θείαν χάριν καὶ τὴν δωρεὰν 
τοῦ παναγίου Πνεύματος, δεηθῶμεν. 

Τὴν ἑνότητα τῆς πίστεως, καὶ τήν κοινωνίαν τοῦ πα- 
ναγίου αὐτοῦ καὶ προσκυνητοῦ Πνεύματος αἰτησάμενοι, 
ἑαυτοὺς καὶ ἀλλήλους καὶ πᾶσαν τὴν ζωὴν ἡμῶν Χριστῷ 
τῷ Θεῷ παραθώμεθα. 

ʻO À ads. Αμήν. 


e € ` 3 
O ἱερευς ἐπεύχεται. 


Ὁ Θεὸς, καὶ Πατὴρ τοῦ Κυρίου καὶ Θεοῦ καὶ Σωτῆρος 
ἡμῶν ᾿Ιησοῦ Χριστοῦ, ὁ µε αλώνυμος. Κύριος, ἡ 7 μα- 
καρία φύσις, 7 ἄφθονος ἀγαθότης, ὁ 0 πάντων Θεὸς καὶ 
Δεσπότης, ὁ ὁ ὢν εὐλογητὸς εἰς τοὺς αἰῶνας, ὁ καθήμενος 
ἐπὶ τῶν χερουβὶμ, καὶ δοξαζόμενος ú бто τῶν σεραφὶμ, 
à παρεστήκασι χίλιαι χιλιάδες καὶ μύριαι μυριάδες 
αγίων ἀγγέλων καὶ ἀρχαγγέλων στρατιαὶ, τὰ μὲν 
προσενεχθέντα σοι δῶρα, δόµατα, καρπώματα, εἰς 
ὀσμὴν εὐωδίας πνευματικῆς προσεδέξω, καὶ ἁγιάσαι 
καὶ τελειῶσαι κατηξίωσας, ἀγαθὲ, τῇ χάριτι τοῦ Χρισ- 
τοῦ σου, καὶ T7 ἐπιφοιτήσει τοῦ παναγίου σου Πνεύ- 
ματος’ ἁγίασον, Δέσποτα, καὶ τὰς ἡμετέρας ψυχὰς καὶ 
σώματα καὶ τὰ πνεύματα, καὶ ψηλάφησον τὰς δια- 
νοίας, καὶ ἀνάκρινον τὰς συνειδήσεις, καὶ ἔκβαλον ἀφ᾽ 
ἡμῶν πᾶσαν ἔννοιαν πονηρὰν, πάντα λογισμὸν ἀσελγῆ, 
πᾶσαν ἐπιθυμίαν αἰσχρὰν, πάντα λογισμὸν ἀπρεπῆ, 
πάντα φθόνον καὶ τῦφον καὶ ὑπόκρισιν" πᾶν ψεῦδος, 
πάντα δόλον, πάντα περισπασμὸν βιωτικὸν, πᾶσαν 
πλεονεξίαν, π πᾶσαν κενοδοξίαν, πᾶσαν ᾽ῥαθυμίαν, πᾶσαν 
κακίαν, πάντα θυμὸν, πᾶσαν ὀργήν, πᾶσαν μνησικακίαν, 
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πᾶσαν βλασφημίαν, πᾶσαν κίνησιν σαρκός TE καὶ πνεύ- 
ματος ἀπηλλοτριωμένην τοῦ θελήματος τῆς ἁγιότητός 
σου. 
Ἐκφώνησις, | 

Kai καταξίωσον ἡμᾶς, Δέσποτα φιλάνθρωπε, μετὰ 
παῤῥησίας, ἀκατακρίτως, ἐν καθαρᾷ καρδίᾳ, ψυχῇ συν- 
τετριμμένῃ, ἀνεπαισχύντῳ προσώπῳ, ἡγιασμένοις χεί- 
λεσι, τολμᾷν ἐπικαλεῖσθαί σε τὸν ἐν τοῖς οὐρανοῖς ἅγιον 
Θεὸν Πατέρα, καὶ λέγειν. : 


Ὁ λαός. 


Πάτερ. ἡμῶν ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς, ἁγιασθήτω τὸ ὄνομά 
ε ^ 
cov καὶ τὰ ἑξῆς. 


“0 ἱερεὺς ΕΠΙ λέγει. 


Καὶ μὴ εἰσενέγκῃς ἡμᾶς εἰς πειρασμὸν, Κύριε, Κύριε 
τῶν δυνάμεων, ὁ ὁ εἰδὼς τὴν ἀσθένειαν ἡ ἡμῶν, ἀλλὰ ῥῦσαι 
ἡμᾶς ἀπὸ τοῦ πονηροῦ, καὶ τῶν ἔργων αὐτοῦ, πάσης 
ἐπηρείας Kai μεθοδείας αὐτοῦ, διὰ τὸ ὄνομά σου τὸ 
ἅγιον, τὸ ἐπικληθὲν ἐπὶ τὴν ἡμετέραν ταπείνωσιν. 


Ἐκφώνησις. 
8 € 
“От! тоу ἐστιν ἡ «Βασιλεία, καὶ ἡ δύναμις, καὶ ἢ 


δόξα τοῦ ) Πατρὸς, καὶ τοῦ Yiov, καὶ τοῦ ἁγίου Ἠνεύ- 
ματος, νῦν. καὶ ἀεί. 


Ὅ λαό с. Αμήν. 
Ὁ ie ρε ис. Eipyvn πᾶσιν. 
“О λαός. Kai τῷ πνεύματί σου. 
“О διάκονος. 

Τὰς κεφαλὰς ἡμῶν τῷ Κυρίῳ κλίνωμεν. 

ε ε , 

O tepeus. 
“O Θεὸς | ὁ μέγας καὶ θαυμαστὸς, ἔπιδε € ἐπὶ τοὺς δού- 

λους σου, ὅτι σοὶ τοὺς αὐχένας ἐκλίναμεν' ἔκτεινον τὴν 
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χεῖρά σου τὴν κραταιὰν καὶ πλήρη εὐλογιῶν, καὶ εὐλό- 

γησον - τὸν Ладу σου" διαφύλαξον τὴν κἈηρονομίαν σου, 

ἵνα ἀεὶ καὶ διὰ παντὸς δοξάζωμεν σὲ τὸν μόνον ζῶντα 

καὶ ἀληθινὸν Θεὸν ἡμῶν, τὴν ἁγίαν καὶ ὁμοούσιον 

Τριάδα, Πατέρα καὶ Yióv καὶ τὸ ἅγιον Πνεῦμα, νῦν 

καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 
Ἐκφώνησις. 

Σοὶ γὰρ πρέπει καὶ ἐποφείλεται 7 παρὰ πάντων ἡμῶν 
δοξολογία, τιμὴ, καὶ προσκύνησις καὶ εὐχαριστία, τῷ 
Harp: καὶ τῷ Υἱῷ καὶ τῷ ἁγίῳ Πνεύματι νῦν καὶ ἀεί. 

Ὁ λαός. Αμήν. 

“О διάκονος. Τὰς κεφαλὰς ἡμῶν τῷ Κυρίῳ κλί- 
νωώμεν, 

'O λαός. Σοὶ, Κύριε. 

ε ε 8 3 , / е? 
О tepeus А λέγων ούτω. 

Σοὶ ἐκλίναμεν οἱ -δοῦλοί σου, Κύριε, τοὺς ἡμετέρους 
αὐχένας ἐνώπιον τοῦ ἁγίου σου θυσιαστηρίου, ἄπεκδε- 
χόμενοι τὰ παρὰ σοῦ πλούσια ἐλέη" πλουσίαν τὴν χάριν 
σου καὶ τὴν εὐλογίαν σου -ἐξαπόστειλον ἡ ἡμῖν, Δέσποτα, 
καὶ ἁγίασον τὰς ψυχὰς ἡμῶν καὶ τὰ σώματα καὶ τὰ 
πνεύματα, ἵνα ἄξιοι γενώμεθα. κοινωνοὶ καὶ μέτοχοι ye- 
νέσθαι τῶν ἁγίων σου μυστηρίων, εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν 
καὶ εἰς ζωὴν αἰώνιον. 


Ἐκφώνησις. 

Σὺ γὰρ προσκυνητὸς καὶ δεδοξασμένος 0 ὑπάρχεις, ὁ 
Θεὸς у ἡμῶν, καὶ ὁ μονογενής σου Yios, καὶ TO Πνεῦμά 
σου τὸ πανάγιον, νῦν καὶ dei. 

O λαός. Αμήν. 

‘O ἱερεὺς ἐκφωνεῖ, 

Καὶ ἔσται 5 χάρις kat τὰ ἐλέη τῆς ἁγίας καὶ ὁμοου- 
σίου καὶ ἀκτίστου καὶ προσκυνητῆς Τριάδος μετὰ πάν- 
των ἡμῶν. 
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“О λαός. 
` ` ^ , ΄ 
Και µετα Tov πνευµατος σου. 
“О διάκονος. 
Μετὰ φόβου Θεοῦ πρόσχωμεν. 


“О ἱερεὺς ὑψῶν τὸ δῶρον λέγει каб 
ἑαυτόν. 

Ἅγιε ὁ ἐν ἁγίοις. ἀναπαυόμενος Κύριε, ἁγίασον ἡμᾶς 
τῷ λόγῳ τῆς ons χάριτος καὶ τῇ ἐπιφοιτήσει τοῦ πανα- 
γίου σου Ἠνεύματος" σὺ γὰρ εἶπας, Δέσποτα, Ἅγιοι 
ἔσεσθε, ὅτι ἐγὼ ἅγιός. εἰμι. Κύριε ὁ ὁ Θεὸς ἡ ἡμῶν, ἀκατά- 
ληπτε Θεοῦ Λόγε, τῷ Петр καὶ τῷ ἁγίῳ Πνεύματι 
ὁμοούσιε, συναΐδιε, καὶ ἀχώριστε, πρόσδεξαι τὸν ἀκή- 
parov ὕμνον ἐν ἁγίαις καὶ ἀναιμάκτοις σου θυσίαις, σὺν 
τοῖς Χερουβὶμ καὶ Σεραφὶμ, καὶ παρ᾽ ἐμοῦ τοῦ ἁμαρ- 
τωλοῦ βοῶντος καὶ λέγοντος, 


Ἐκφώνησις. 
Τὰ ἅγια τοῖς ἁγίοις. 
Ὅ λαός. 


Eis ἅγιος, εἷς τα ᾿Ιησοῦς „Христос, eis δόξαν 
Θεοῦ Πατρος, ᾧ 7 δόξα εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 


“О διάκονος. 


Ὑπὲρ ἀφέσεως τῶν ἁμαρτιῶν ἡμῶν, καὶ ἱλασμοῦ τῶν 
ψυχῶν y ἡμῶν, καὶ ὑπὲρ πάσης ψυχῆς θλιβοµένης те καὶ 
καταπονουμένης, ἐλέους καὶ βοηθείας Θεοῦ ἐπιδεομένης, 
καὶ ἐπιστροφῆς. τῶν πεπλανημένων, і ἰάσεως τῶν ἀσθε- 
νούντων, ἀναῤῥύσεως τῶν αἰχμαλώτων, ἀναπαύσεως 
τῶν προκεκοιμημένων πατέρων τε καὶ ἀδελφῶν ἡμῶν, 
πάντες ἐκτενως εἴπωμεν, Κύριε ἐλέησον. 

Ὁ λαός. Κύριε ἐλέησον, 
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Δωδεκάκις. 


Εἶτα KAG τὸν ἄρτον ὁ ἱερεὺς, καὶ κρα- 
τεῖ „79 δεξιᾷ τὸ ἥμισυ, καὶ κ ἀριστερᾷ 
τὸ ἥμισυ, καὶ βάπτει τὸ τῆς δεξιᾶς ἐν τῷ 
κρατῆρι, λέγων. 

Ἕνωσις τοῦ 'παναγίου σώματος καὶ τοῦ τιμίου αἵματος 
τοῦ Κυρίου καὶ Θεοῦ καὶ Σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ. 

Και σφραγίζει τὸ τῆς ἀριστερᾶς εἶτα 
τούτῳ τῷ ἐσφραγισμένφ, τὸ ἄλλο ἥμισυ 
καὶ εὐθέως ἄρχεται μελίζειν, καὶ πρὸ 
πάντων διδόναι εἰς ἕκαστον κρατῆρα 
ἁπλῆν λέγων. 

νωται καὶ ἡγίασται καὶ τετελείωται eic TÓ ὄνομα 
τοῦ Πατρὸς καὶ τοῦ Yiov καὶ TOU ἁγίου Πνεύματος νῦν 
καὶ dei, 

Καὶ ὅταν σφραγίζῃ τὸν ἄρτον λέγει. 

Ἴδε ὁ 0 ἀμνὸς τοῦ Θεοῦ, ὁ Υἱὸς τοῦ Πατρὸς, ὁ αἴρων 
τὴν ἁμαρτίαν τοῦ κόσμου, σφαγιασθεὶς ὑπὲρ τῆς τοῦ 
κόσμου ζωής καὶ σωτηρίας. 

Καὶ ὅταν διδῷ μερίδα ἁπλῆν εἰς Eka- 
στον κρατῆρα, λέγει. 

Μερὶς à ἁγία Χριστοῦ, πλήρης «χάριτος καὶ ἀληθείας, 
Πατρὸς καὶ г ἁγίου. Πνεύματος, Q ἡ δόξα καὶ τὸ κράτος 
εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 


Εἶτα ἄρχεται μελίζειν καὶ λέγειν, 
Κύριος ποιμαίνει ue, καὶ οὐδέν µε ὑστερίσει, εἰς τόπον 
χλόης: καὶ τὰ ἑξῆς τοῦ ψαλμοῦ. 
Eira. 
Εὐλογήσω τὸν Κύριον ἐν παντὶ καιρῷ καὶ τὰ 
ἑξῆς. : 
Εἰτα. 
Ὑψώσω σε, ὁ Θεός µου ὁ βασιλεύς. καὶ τὰ ἑξῆς. 
G 
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Εἶτα. 
Αἰνεῖτε τὸν Κύριον πάντα τὰ ἔθνη’ καὶ τὰ ἑξῆς. 
Ὁ διάκονος. 
Κύριε εὐλόγησον. 
O te pe ύς. 

‘O Κύριος εὐλογήσει, καὶ , ἀκατακρίτους ἡμᾶς διατη- 
ρῆσει ἐπὶ τῇ μεταλήψει τῶν ἀχράντων αὐτοῦ δωρῶν, 
νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας. 

Καὶ ὅταν πλήηρώσωσι λέγει ὁ διάκονος. 

Κύριε εὐλόγησον. 

‘O ἱερεὺς λέγει. 

“О Κύριος εὐλογήσει, καὶ ἀξιώσει ἡμᾶς ἁγναῖς ταῖς 
τῶν δακτύλων λαβαῖς, λαβεῖν τὸν πύρινον ἄνθρακα, 
καὶ ἐπιθεῖναι τοῖς τῶν πιστῶν στόμασιν, εἰς καθαρισμὸν 


καὶ ἀνακαινισμὸν τῶν ψυχῶν αὐτῶν καὶ τῶν σωμάτων, 
νῦν καὶ ἀεὶ. 
Eira. 

Γεύσασθε, καὶ ἴδετε, ὅτι χρηστὸς ô Κύριος, ὁ µελιζό- 
μενος καὶ μὴ μεριζόμενος, καὶ τοῖς πιστοῖς μεταδιδό- 
μένος καὶ μὴ δαπανώμενος, eis ἄφεσιν ἁμαρτιῶν καὶ 
ζωὴν τὴν αἰώνιον, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας. 


“О διάκονος. 
Ἐν εἰρήνῃ Χριστοῦ ψάλλωμεν. 

Οἱ ψάλται. 
Γεύσασθε, καὶ ἴδετε, ὅτι χρῃστὸς ὁ Κύριος. 


'O ἱερεὺς λέγει εὐχὴν πρὸ τῆς µετα- 
An iv ем с. 

Κύριος ὁ Θεὸς ἡμῶν, б οὐράνιος ἄρτος, 7 ζωὴ τοῦ 

παντὸς, ἥμαρτον εἰς τὸν οὐρανὸν, καὶ ἐνώπιόν σου, καὶ 
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ойк εἰμὶ ἄξιος μεταλαβεῖν τῶν ἀχράντων σου µυστη- 
ρίων, ἀλλ᾽ ὡς εὔσπλαγχνος | Θεὸς ἀξίωσόν με τῇ χάριτί 
σου ἀκατακρίτως μετασχεῖν τοῦ ἁγίου σώματος καὶ 
τοῦ τιμίου αἵματος εἰς ἄφεσιν ἁμαρτιῶν καὶ ζωὴν 
αἰώνιον. 

[Καὶ μεταλαμβάνει] 

Εἶτα μεταδίδωσι τῷ κλήρῳ' ὅτε δὲ 
ἐπαίρουσιν οἱ διάκονοι τοὺς δίσκους καὶ 
τοὺς κρατήρας εἰς τὸ μεταδοῦναι τῷ 
λαῷ, λέγει ὁ διάκονος αἴρων τὸν πρῶτον 
δίσκον. 

Κύριε εὐλόγησον. 


3 / € [4 
Αποκρίνεται o ἱερεύς. 
Δόξα τῷ Θεῷ ἁγιάσαντι καὶ ἁγιάζοντι πάντας ἡμᾶς. 


€ 


үе! б διάκονος. 


«Ὑψώθητι ἐπὶ τοὺς οὐρανοὺς ὁ Θεὸς, καὶ ἐπὶ πᾶσαν 
τὴν γῆν ἡ δόξα σου, καὶ y βασιλεία σου διαμένει εἰς 
τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. 

Καὶ ὅτε μέλλει б διάκονος τιθέναι εἰς 
τὸ παρατράπεζον, λέγει ὁ ἱερεύς. 

.Εὐλογητὸν τὸ ὄνομα Κυρίου τοῦ Θεοῦ ἡμῶν, εἰς τοὺς 
αἰῶνας. 


Ὁ διάκονος. 

Μετὰ φόβου Θεοῦ, καὶ πίστεως, καὶ ἀγάπης προ- 

σέλθετε. 
Ὁ λαός. 

Εὐλογημένος ὁ 0 ἐρχόμενος. ἐν ὀνόματι Κυρίου. 

Κ αἱ πάλιν ὅτε ἐπαίρει τὸν δίσκον ἀπὸ 
τοῦ παρατραπέζξου, λέγει. 

Κύριε εὐλόγησον. 


ГН μετάληψεις.] 
a2 
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“О ἱερεύς. 

Σῶσον ὁ Θεὸς τὸν λαόν σου, καὶ εὐλόγησον туу κλη- 

ρονομίαν σου. 
O ἱερεὺς πάλιν. 

Δόξα τῷ Θεῷ ἡμῶν, τῷ ἁγιάσαντι πάντας ἡμᾶς. 

Καὶ ὅταν ἀποθῆται τὸ ποτήριον εἰς την 
ἁγί αν τράπεζαν, λέγει ὁ ἱερεύς. 

Ein TÓ ὄνομα Κυρίου εὐλογημένον εἰς τοὺς αἰῶνας 
τῶν αἰώνων. 


. 
Αέγουσιν οἱ διάκονοι καὶ ὁ λαός. 


Πλήρωσον τὸ στόμα ἡμῶν. αἰνέσεώς σου, Ἐύριε, καὶ 
χαράς ἔμπλησον τὰ χειλη ἡμῶν, ὅπως ἀνυμνήσωμεν τὴν 
δόξαν σου, ὅλην τὴν ἡμέραν τὴν μεγαλοπρέπειάν σου. 

Καὶ πάλιν. 


Εὐχαριστοῦμέν σοι, Χριστὲ ὁ ο Θεὸς ἡμῶν, ὅτι ἠξίωσας 
ἡμᾶς μετασχεῖν τοῦ σώματος καὶ αἷματός σου, εἰς ἄφε- 
σιν ἁμαρτιῶν, καὶ εἰς ζωὴν αἰώνιον. Ἀκατακρίτους 

ἡμᾶς φύλαξον, δεόμεθα, ὡς ἀγαθὸς καὶ φιλάνθρωπος. 


Εὐχὴ θυμιάματος εἰς τὴν ἐσχάτην 

εἴσοδον. 

-Εὐχαριστοῦμέν σοι τῷ Σωτῆρι τῶν ὅλων Θεῷ ἐπὶ 
πᾶσιν οἷς παρέσχου ἡμῖν ᾿ἀγαθοῖς, καὶ ἐπὶ τῇ μεταλήψει 
τῶν ἁγίων καὶ ἀχράντων σου μυστηρίων, καὶ προσφέ- 
рорёу σοι τὸ θυμίαμα τοῦτο, δεόμενοι, φύλαξον ἡμᾶς 
ὑπὸ τὴν σκέπην τῶν πτερύγων. σου, καὶ καταξίωσον 

ἡμάς μέχρι τῆς ἐσχάτης ἡμῶν ἀναπνοῆς μετέχειν τῶν 

ἁγιασμάτων σου, εἰς ἁγιασμὸν υχῶν καὶ σωμάτων, 
εἰς βασιλείας οὐρανῶν κἈηρονομίαν" ὅτι σὺ εἶ ὁ ὁ ἁγι- 
ασμὸς ἡμῶν ὁ Θεὸς, καὶ σοὶ THY δόξαν καὶ τὴν εὖχα- 
ριστίαν ἀναπέμπομεν, τῷ Πατρὶ καὶ τῷ Υἱῷ καὶ τῷ 
ἁγίῳ Πνεύματι. 
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` У € ۶ 9 ^ 3 4 
Και ἄρχεται ὁ διάκονος ἐν τῇ εἰσόδῳ. 


Δόξα σοι, δόξα σοι, δόξα σοι, Χριστὲ βασιλεῦ, μο- 
νογενὲς Λόγε τοῦ Πατρὸς, ὅτι κατηξίωσας ἡμᾶς τοὺς 
ἁμαρτωλοὺς καὶ ἀναξίους δούλους σου ἐν ἀπολαύσει 
γενέσθαι τῶν ἀχράντων σου μυστηρίων, εἰς ἄφεσιν 
ἁμαρτιῶν, καὶ εἰς ζωὴν αἰώνιον: δόξα σοι. 

Καὶ ὅταν ποιήσῃ τὴν εἴσοδον, ἄρχεται 
λέγειν ὁ διάκονος οὕτως. 

Ἔτι καὶ ἔτι καὶ διὰ παντὸς ἐν εἰρήνῃ τοῦ Κυρίου 
δεηθῶμεν. 

Ὅπως γένηται ἡμῖν ἡ μετάληψις τῶν ἁγιασμάτων 
αὐτοῦ εἰς ἀποτροπὴν παντὸς πονηροῦ πράγματος, εἰς 
ἐφόδιον ζωης αἰωνίου, εἶς κοινωνίαν καὶ δωρεὰν τοῦ 
ἁγίου Πνεύματος, δεηθῶμεν. 


'O ἱερεὺς εὔχεται. 


Της παναγίας, ἀχράντου, ὑπερενδόξου, εὐλογημένης 
δεσποίνης ἡμῶν, θεοτόκου καὶ .ἀειπαρθένου Μαρίας, 
καὶ πάντων τῶν ἁγίων τῶν am αἰῶνός σοι εὔαρεστη- 
σάντων μνημονεύσαντες, ἑαυτοὺς καὶ ἀλλήλους καὶ 
πάσαν τήν ζωὴν ἡ ἡμῶν Χριστῷ τῷ Θεῷ παραθώμεθα. 

Ὃ λαός. Σοὶ Κύριε. 

“О ἱερεύς. 

“О Θεὸς, ὁ διὰ πολλὴν καὶ ἄφατον φιλανθρωπίαν 
συγκαταβὰς TH ἀσθενείᾳ τῶν δούλων σου, καὶ κατα- 
ξιῶσας ἡμᾶς μετασχεῖν ταύτης τῆς ἐπουρανίου τρα- 
πέζης, μὴ κατακρίνῃς ἡμᾶς τοὺς ἁμαρτωλοὺς ἐπὶ τῇ 
μεταλήψει. τῶν ἆ ἄντων σου μυστηρίων, ἀλλὰ φύ- 
λαξον ἡμᾶς, ἀγαθὲ, ἐν ἁγιασμῷ τοῦ ἁγίου σου Πνεύ- 
ματος, ἵνα ἅγιοι γενόμενοι, εὕρωμεν. μέρος καὶ κληρο- 
νομίαν μετὰ πάντων τῶν ἁγίων τῶν απ' αἰῶνός σοι 
εὐαρεστησάντων, ἐν τῷ φωτὶ τοῦ προσώπου. σου, διὰ 
τῶν οἰκτιρμῶν τοῦ μονογενοῦς σου Υἱοῦ, Κυρίου δὲ καὶ 
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Θεοῦ καὶ Σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, μεθ᾿ οὗ εὐλο- 
уто; el σὺν τῷ παναγίῳ καὶ ἀγαθῷ καὶ ζωοποιῷ σου 
Πνεύματι" ὅτι ηὐλόγηται καὶ δεδόξασται то. πάντιμον 
καὶ μεγαλοπρεπὲς д1 ὄνομά σου, τοῦ Πατρὸς καὶ τοῦ Υἱοῦ 
καὶ TOU ἁγίου Πνεύματος, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶ- 
νας τῶν αἰώνων. 

О λαός. Αμήν. 

€ € , 

О tepeus. Εἰρήνη πάσιν. 

ε Ld 

О λαός. Καὶ τῷ πνεύματί σου. 


Ὁ διάκονος. 
Ἔν εἰρήνῃ Χριστοῦ ψάλλωμεν. 


Καὶ πάλιν λέγει. 
Ἐν εἰρήνῃ Χριστοῦ πορευθῶμεν. 
Ὁ λαός. 
Ἐν ὀνόματι Κυρίου. Κύριε εὐλόγησον. 
Εὐχὴ ἀπολυτικὴ λεγομένη παρὰ τοῦ 
ιακόνου, 
"ATO δόξης eis δόξαν πορευόμενοι, σὲ ὑμνοῦμεν τὸν 
Σωτῆρα τῶν ψυχῶν ἡμῶν. Δόξα Πατρὶ καὶ Yio καὶ 


, 
ἁγίῳ. Πνεύματι, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας' σὲ 
ὑμνοῦμεν τὸν Σωτῆρα τῶν ψυχῶν ἢ ἡμῶν. 


‘O ἱερεὺς λέγει εὐχὴν ἀπὸ τοῦ θυσιασ- 
τηρίου μέχρι τοῦ σκευοφυλακίου. 


Ἔκ δυνάμεως εἰς δύναμιν πορευόμενοι, καὶ πᾶσαν τὴν 
ἐν τῷ ναῷ σου πληρώσαντες θείαν λειτουργίαν, καὶ 
νῦν δεόμεθά σου, Κύριε ὁ Θεὸς ἡμῶν, τελείας φιλαν- 
θρωπίας ἀξίωσον рас" ὀρθοτόμησον τὴν ὁδὸν uv: 
ῥίζωσον 7 ἡμᾶς €v τῷ φόβῳ σου, καὶ τῆς ἐπουρανίου Ba- 
σιλείας ἀξίωσον, ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ, τῷ Κυρίῳ ἡμῶν, 
ped’ οὗ εὐλογητὸς. εἶ, σὺν τῷ παναγίῳ καὶ ἀγαθῷ καὶ 
ζωοποιῷ σου Πνεύματι, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας. 


SAINT JAMES, 19 


“О διάκονος. 
У 
"Ert καὶ ἔτι καὶ διὰ παντὸς ἐν εἰρήνῃ τοῦ Κυρίου 
δεηθῶμεν. 


Εὐχὴ λεγομένη ἐν τῷ σκευοφυλακίῳ 
μετὰ THY ἀπόλυσιν. 


Ἔδωκας ἡ ἡμῖν, Δέσποτα, τὸν ἁγιασμὸν ἐν τῇ μετουσίᾳ 
τοῦ παναγίου σώματος καὶ τοῦ τιμίου αἵματος τοῦ μο- 
νογενοῦς σου Ὑἱοῦ, Κυρίου δὲ ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ" 
δὸς κ ἡμῖν καὶ τὴν χάριν τοῦ Πνεύματός σου τοῦ ἀγαθοῦ, 
καὶ φύλαξον ἡ μᾶς ἀμώμους ἐν τῇ πίστει 097 ἡΎησον ἡμάς 
εἰς τελείαν υἱοθεσίαν καὶ ἀπολύτρωσιν, καὶ εἰς τὰς 
μελλούσας αἰωνίους ἀπολαύσεις' σὺ γὰρ εἶ ὁ 0 ἁγιασμὸς 
καὶ φωτισμὸς ἡμῶν ὁ Θεὸς, καὶ ὁ μονογενής σου Υἱὸς, 
καὶ τὸ Πνεῦμα σου πανάγιον, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς 
αἰῶνας τῶν αἰώνων. Ἀμήν. 


“О διάκονος. 
Ἐν εἰρήνῃ Χριστοῦ διαφυλαχθῶμεν. 
Ὁ ἱερεύς. 
Ηὐλόγηται ὁ. Θεὸς ὁ ὁ εὐλογῶν, | καὶ ἁγιάζων διὰ τῆς 
μεταλήψεως τῶν ἁγίων καὶ ζωοποιῶν καὶ ἀχράντων 


μυστηρίων, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας: τῶν αἰώ- 
νων. ᾿Αμήν. 
Εἶτα εὐχὴ τοῦ ἱλασμοῦ, 

Κύριε Ἰησοῦ Χριστὲ, γἱὲ τού Θεοῦ τοῦ ζῶντος, ἀμνὲ 
καὶ ποιμὴν ὁ αἴρων τὴν ἁμαρτίαν τοῦ κόσμου, ὁ τὸ δά- 
νειον τοῖς δυσὶ «χρεωφειλέταις χαρισάμενος, καὶ τῇ 
ἁμαρτωλῷ τὴν ἄφεσιν τῶν ἁμαρτιῶν αὐτῆς δοὺς, ὁ ὁ τὴν 
ἴασιν τῷ παραλυτικῷ δωρησάμενος, σὺν τῇ ἀφέσει τῶν 
ἁμαρτιῶν αὐτοῦ, ἄνες, ἄφες, συγχώρησον ὁ Θεὸς τὰ 
πλημμελήματα ἡμῶν͵ τὰ .ἐκούσια, τὰ ἀκούσια, τὰ ἐν 
γνώσει, τὰ ἐν ἀγνοίᾳ, τὰ ἐν παραβάσει καὶ napako) 
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Ὑενόμενα, ἃ οἶδε τὸ ‚ Πνεῦμά σου τὸ πανάγιον ὑπὲρ 
τοὺς δούλους σου' καὶ εἴ TL τῶν ἐντολῶν σου ) ἄνθρωποι 
σάρκα φοροῦντες καὶ τὸν κόσμον τοῦτον οἰκοῦντες, y ἐκ 
τοῦ διαβόλου ἐπλανήθησαν, εἴτε ἐν λόγῳ ў ἢ ἐν ἔργῳ, 
εἴτε ὑπὸ κατάραν ὑπέπεσαν, ἢ τῷ ἰδίῳ ἀναθέματι, παρα- 
καλῶ καὶ δέομαι τὴν ἄφατόν σου φιλανθρωπίαν, τῷ μὲν 
λόγῳ λυθῆναι, συγχωρηθῆναι δὲ αὐτοῖς τῷ ὄρκῳ καὶ 
τῷ ἰδίῳ ἀναθέματι κατὰ τὴν. σὴν ἀγαθότητα. Ναὶ, 
Δέσποτα Κύριε, εἰσάκουσον τῆς δεήσεώς μου ὑπὲρ τῶν 
δούλων σου, καὶ πάριδε à ὡς ἀμνησίκακος | τὰ ἐπταισμένα 
αὐτῶν ἅπαντα" συ ώρησον αὐτοῖς πάν πλημμέλημα 
ἑκούσιόν τε καὶ ἀκούσιον" ἀπάλλαξον αὐτοὺς τῆς. αἰω- 
viou κολάσεως" σὺ γὰρ εἶ ὁ ἐντειλάμενος ἡμῖν λέγων, 
ὅτι Ὅσα ἂν δήσητε ё ἐπὶ τῆς YIS». ἔσται δεδεµένα ἐν τοῖς 
οὐρανοῖς" καὶ ὅσα ἂν Ἀύσητε ἐπὶ τῆς γης, ἔσται λελυ- 
μένα ἐν τοῖς οὐρανοῖς" ὅτι σὺ εἶ ὁ 0 Θεὸς ἡμῶν, Θεὸς τοῦ 
ἐλεεῖν καὶ σώζειν καὶ ἀφιέναι ἁμαρτίας δυνάμενος, καὶ 
πρέπει σοι ἡ δόξα σὺν τῷ ἀνά Q Πατρὶ καὶ τῷ ζωο- 
ποιῷ Πνεύματι, νῦν καὶ ἀεὶ καὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν 
αἰώνων. Αμήν. 


SAINT JAMES. 8l 


NOTES. 


(1) The emission of the word καὶ would make the sen 
tence run more easily. 

(*) This Rubric is a decisive proof of the very great 
antiquity of this Liturgy. It is not certain what is the 
exact meaning of the word διεξοδικώτατα: whether, as some 
would have it, continuously and consecutively, or as others, 
at very great length. 

*) Some of the editions insert o Θεὸς before o εἰδώς. 
0 Here again we have the Great Entrance, as in the 
Liturgy of S. Mark, page 15, line 7. 

(5) The Universal Collect: which, in the Liturgies of 
the Constantinopolitan family, is called the Ectene or 
Ectenes: whether from the intense or from the prolonged 
character of the supplications. 

O The commencement of the Anaphora, as in $. 
Mark's Liturgy, page 17, line 15. 

ae the far more graphic detail of the descent of 
the Hory Снозт here than in the other Primitive Litur- 
gies, as if it were indeed written by an eye-witness of the 
first Pentecost. 

(*) In the Liturgy of the Church of Jerusalem, the 
d Places have, with singular propriety, specail men- 

ion. 
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